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1. IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE- ÚČASTNÍCI VÝSTAVBY

Název stavby: PAVILON H- STAVEBNÍ ÚPRAVY A PŘÍSTAVBA VE SLEZSKÉ 



NEMOCNICI  V OPAVĚ, P.O.
Objednatel:  
Moravskoslezský kraj
Zhotovitel:
bude vybrán


Stavbyvedoucí: 

Tech. Dozor:

bude vybrán
Autorský Dozor: Ing. Štěpán Šňupárek
2. PŘEDMĚT ŘEŠENÍ- POPIS 

Jedná se o třípodlažní zděnou přístavbu evakuačního výtahu a s tím související stavební úpravy pavilonu H ve Slezské nemocnici v Opavě. Dále se jedná o stavební úpravy uvnitř tohoto pavilonu související se změnou dispozičního řešení vnitřního uspořádání pokojů pro pacienty a ostatních místností za účelem vybudování pavilonu geriatrie -léčebny dlouhodobě nemocných v tomto objektu. Objekt má 3 nadzemní podlaží a je částečně podsklepený. Budova je obdélníkového půdorysu s menší vystupující částí ve tvaru L. K této části bude přistavěna část pro lůžkový výtah. Budova je zděná. Jedná se o nemovitou kulturní památku (exteriér budovy). Rozměry budovy jsou 49,3 x 10,2 m, kolmé křídlo má rozměry 7,28 x 10,55 m. Přístavba pro lůžkový výtah bude mít rozměry 9,55 x 2,85 m. V novém stavu budova bude nadále sloužit jako nemocniční objekt, bude zde vybudováno oddělení geriatrie  -léčebny dlouhodobě nemocných pro 54 pacientů. Celý pavilon bude vybaven a navržen dle vyhlášky 398/2009 Sb. jako bezbariérově přístupný, je zde vybavení koupelen a sociálního zařízení pro imobilní, rovněž přístupy jsou přizpůsobeny pro imobilní. Součástí stavby je oprava veškerých instalací v objektu, tedy oprava vytápění, elektroinstalace, zdravotechniky, vzduchotechniky, slaboproudých rozvodů a dále pak oprava přípojek kanalizace a vody ve stávajících trasách. Stavební úpravy se netýkají obvodového pláště budovy (s výjimkou nově přistavěné části s lůžkovým výtahem). 
V současné době je pavilon H využívaný jen zčásti, a to v 1.NP je oddělení rehabilitace a ve 3.NP jsou zubařské ordinace. 2.NP je nevyužíváno, suterén také ne. Na projektovanou část pavilonu navazuje přes společný schodišťový trakt druhá část pavilonu H, zde je pracoviště hemodialýzy. Tato část pavilonu není součástí projektu. 
Nově bude  navrženo v projektované části pavilonu H vytvoření oddělení geriatrie s celkovou kapacitou 54 lůžek (v každém z nadzemních podlaží bude 18 lůžek). Na denní směně se zde bude 5-7 zaměstnanců. Noční směna je zastoupena 2-3 pracovníky.
Veškeré prostory jsou navrženy bezbariérově, je navržen nový lůžkový evakuační výtah. Do všech pokojů i místností pro klienty jsou navrženy dveře šířky min. 1100 mm, místy 900 mm. 

Architektonicky je přístavba pro evakuační výtah navržena ve shodných tvarech a profilování fasády jako stavba stávající tak, aby výsledný celek nenarušil vzhled budovy a byl akceptovatelný z hlediska památkové péče.  

Do 1NP je ve stávajícím stavu přímý, bezbariérový vstup z úrovně chodníku po rampě z dlaždic.
Podrobné řešení je součástí projektové dokumentace stavby. 
3. POVINNOSTI ÚČASTNÍKŮ VÝSTAVBY, VYMEZENÍ PRACOVIŠTĚ, STAVENIŠTĚ, DŮLEŽITÉ KONTAKTY

Plní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a více zaměstnavatelů, jsou zaměstnavatelé povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejich působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště, a spolupracovat při zajišťování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci pro všechny zaměstnance na pracovišti. Na základě písemné dohody zúčastněných zaměstnavatelů touto dohodou pověřený zaměstnavatel koordinuje provádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a postupy k jejich zajištění.

Každý ze zaměstnavatelů je povinen :

a) zajistit, aby jeho činnosti a práce jeho zaměstnanců byly organizovány, koordinovány a prováděny tak, aby současně byli chráněni také zaměstnanci dalšího zaměstnavatele,

b) dostatečně a bez zbytečného odkladu informovat odborovou organizaci nebo zástupce zaměstnanců pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a nepůsobí-li u něj, přímo své zaměstnance o rizicích a přijatých opatřeních, které získal od jiných zaměstnavatelů.

Povinnost zaměstnavatele zajišťovat bezpečnost a ochranu zdraví při práci se vztahuje na všechny fyzické osoby, které se s jeho vědomím zdržují na jeho pracovištích.

Po dobu výstavby se na stavbě nepředpokládá výskyt osob s omezenou schopností pohybu a orientace.

Povinnosti zadavatele stavby

Zadavatel je povinný seznámit zaměstnance, kteří budou vykonávat kontrolní a dohledové

práce na staveništi, s plánem BOZP, s vyhodnocenými riziky, opatřeními zhotovitele k zajištění

BOZP, s místním provozním řádem pro staveniště.

Zaměstnanci zadavatele jsou povinni dodržovat zásady pro bezpečnost práce a ochrany

zdraví vyplývající z obecných předpisů pro BOZP na staveništi uvedených v plánu BOZP a

s konkrétními pokyny a opatřeními řídících zaměstnanců na staveništi.

Zaměstnanci zadavatele mohou do prostoru staveniště vstupovat pouze se souhlasem a za

doprovodu řídicího zaměstnance zhotovitele a s vybavením osobními ochrannými prostředky pro pohyb pod břemeny, pod sníženým stropem a v nezpevněném nerovném a mokrém terénu –

ochranná přilba stavební, pracovní boty se zpevněnou špičkou a gumové holínky.

 Zaměstnanci zadavatele jsou povinni dodržovat zásady protipožární ochrany a ochrany

životního prostředí.

 Zaměstnanci zadavatele jsou povinni bezodkladně ohlásit všechny zjištěné nedostatky

řídícímu zaměstnanci staveniště, které bezprostředně ohrožují život a zdraví osob vyskytujících se

na staveništi a zapsat je do stavebního deníku a žádat jejich neprodlené odstranění.

 Zaměstnanci zadavatele jsou povinni bezodkladně hlásit vedoucímu staveniště a svému

nadřízenému úraz zaměstnance a spolupracovat při vyšetření jeho příčin.

Povinnosti zhotovitele

 Zhotovitel je povinný zajistit činnost na staveništi za podmínek bezpečnosti a ochrany

zdraví všech osob, které se budou na staveništi vyskytovat. Zhotovitel je povinný vydávat v každé

fázi provádění prací pokyny k BOZP podle aktuálního výskytu předem vyhodnocených rizik, jakož i

momentálně vyskytnuvších se rizik, která nebyla zaznamenána v plánu BOZP. 

Zhotovitel průběžně kontroluje dodržování zásad BOZP vlastními zaměstnanci, jakož i ostatních osob, které se vyskytují na staveništi s jeho vědomím.

 Zhotovitel je povinný zajistit dodržování opatření v oblasti protipožární ochrany a ochrany

životního prostředí podle vnitrofiremních předpisů. 

 Zhotovitel je povinný zajistit školení vlastních zaměstnanců v oblasti BOZP s konkrétním

zaměřením na vyhodnocená riziky a organizační a technická opatření k jejich eliminaci podle

konkrétních podmínek staveniště a prováděného druhu stavebních prací.

 Zhotovitel je povinný organizovat opatření 1. pomoci při úrazu, vyšetřit příčiny úrazu,

provést nápravná opatření proti opakování úrazu, neprodleně hlásit výskyt úrazu osobám a

institucím podle platných předpisů, sepsat záznam o úrazu a pomáhat jiným orgánům v šetření

příčin úrazu (OIP, Policie ČR, pojišťovny, určený zástupce firmy).

 Za zhotovitele plní úkoly v oblasti BOZP, PO a ochrany životního prostředí na staveništi

stavbyvedoucí a mistr. O stavu dodržování zásad pro BOZP vedou záznamy formou zápisu do

stavebního deníku.

 Každý zaměstnanec všech zaměstnavatelů je povinen dodržovat stanovená bezpečnostní

pravidla, metody a postupy, používat bezpečnostní pomůcky, vhodné nástroje a přístroje

a chovat se způsobem, který zaručí bezpečnost jeho i zaměstnanců ostatních zaměstnavatelů.

 Koordinátor BOZP plní na staveništi povinnosti podle Zákona č. 309/2006 Sb. v platném

znění a povinnosti stanovené v § 8 nařízení vlády č. 591/2006 Sb. v platném znění

- kontroluje a upravuje plán BOZP pro stavbu

- kontroluje vedení a dodržování platných právních a ostatních předpisů při práci.

- odpovídá za koordinaci při vyhledávání a odstraňování rizik mezi subzhotoviteli.

- provádí přímý dohled na stavbě, identifikuje rizika a navrhuje metody a způsob jejich

odstranění.

- vyhodnocuje bezpečnostní pozorování a výsledky konzultuje se zadavatelem

- koordinátor při provádění své činnosti spojené s realizací stavby je povinen :

- informovat zhotovitele stavby o bezpečnostních a zdravotních rizicích na

staveništi

- upozornit zhotovitele stavby na nedostatky v uplatňování požadavků na

bezpečnost a ochranu zdraví při práci zjištěné na pracovišti převzatém

zhotovitelem stavby a vyžadovat zjednání nápravy, k tomu je oprávněn

provádět zápisy do stavebního deníku, účastnit se kontrolních akcí

zadavatele, stavebního úřadu a provádět samostatné kontrolní dohlídky.

Povinnosti ostatních zhotovitelů (subdodavatelů)

 Ostatní zhotovitelé jsou povinni zajistit seznámení svých zaměstnanců, kteří budou

vykonávat pracovní činnosti na staveništi s plánem BOZP se zaměřením na rizika vyplývající

z činnosti hlavního zhotovitele, s opatřeními k bezpečnosti práce a ochrany zdraví, s riziky

vyplývajícími z vlastní činnosti a opatření k nim a s povinnosti ohlásit každý vstup a činnost na

staveništi.

 Ostatní zhotovitelé jsou povinni písemně informovat před zahájením pracovní činnosti

zástupce zhotovitele s riziky vyplývající z jejich pracovní činnosti.

 Řídící zaměstnanci subdodavatele jsou povinni zajistit dodržování platných předpisů

v BOZP, zásad uvedených v plánu BOZP a pokynů hlavního zhotovitele a koordinátora.

Důležitá telefonní čísla: 

rychlá lékařská pomoc – 155, 

hasičský sbor – 150

Policie- 158

Stavbyvedoucí: 

Koordinátor BOZP: 

Zástupce objednatele:
Zástupce uživatele:

Lékárnička – u stavbyvedoucího zhotovitele, ve stavební buňce
Přístupové komunikace: 

Dle situace stavby
Požadovaná součinnost mezi účastníky výstavby:

- Zhotovitel i subzhotovitelé budou dbát pokynů stavbyvedoucího, koordinátora BOZP.

4. VYMEZENÍ PRACOVIŠTĚ, STAVENIŠTĚ: 

Zhotovitel zajistí mobilní oplocení v souladu s požadavky na staveniště v zastavěném území. Označí a ohradí zejména veřejně přístupné plochy u vstupu a zabrání vstupu nepovolaných osob na staveniště a na lešení. Vstup do budovy pod lešením bude ochráněn stříškou z lešení se zaplachtováním. Staveniště je vytýčeno opocením a budovou dle PD.

Zhotovitel zamezí pohybu svých pracovníků i pracovníků svých subdodavatelů mimo staveniště a přístupových cest.

Zhotovitel prokazatelně proškolí všechny své pracovníky i pracovníky svých subdodavatelů z požadavků BOZP pro dané pracoviště, zásad požární ochrany a ekologie. Doklad předá koordinátorovi BOZP- formou zápisu do knihy BOZP nebo samostatným dokladem.

Přístupové komunikace: 

Přístup na staveniště pro zhotovitele bude hlavním schodištěm a chodbami do objektu. Přístupové trasy vnitřkem budovy budou po použití uklizeny do původního stavu. Dále bude možný vstup po lešení. 
5. LHŮTY VÝSTAVBY:
Budou uvedeny a popsány ve smlouvě o dílo. Součástí projektu je harmonogram prací. Tento bude upraven na skutečné datum zahájení prací.

Předání staveniště:  
 Zahájení prací: 
Ukončení stavby:
6. POVINNOSTI ZHOTOVITELE V OBLASTI BOZP
Obecně platí:

· přísné dodržování předpisů BOZP a PO a technologické postupy prací dle ČSN

· pracovat pod dozorem vedoucího pracovníka

· vykonávat pouze činnost spojenou s pracovními příkazy

· při kumulaci více firem dbát zvýšené pozornosti, nevstupovat na pracoviště ostatních firem bez upozornění a taktéž nepoškozovat práci druhých firem

· pracovat pouze s plně funkčním a prověřeným nářadím, stroji  a všeobecnými zařízeními

V oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (BOZP):

· dodržovat místní provozní předpisy a provozní kázeň,

· vstup nepovolaným osobám na toto pracoviště je zakázán,

· používat přidělené OOPP, nepoužívat nevhodné nebo vadné OOPP,

· soustředit se na vykonávanou činnost,

· dodržovat příkazy a nařízení vedoucích pracovníků,

· nepřeceňovat vlastní schopnosti.

· dodržovat všechny předpisy a podmínky k zajištění BOZP dle platné legislativy a ČSN, vztahujících se k činnosti prováděné na základě sjednaného smluvního vztahu, 

· zajistit pro prováděnou práci odbornou kvalifikaci svých zaměstnanců včetně zaměstnanců subdodavatele 

· zajistit pro prováděnou práci příslušnou zdravotní způsobilost zaměstnanců 
· zajistit bezpečnost práce a úklid v prostoru převzatého staveniště, zařízení staveniště, převzatých inženýrských sítích a ostatních prostorech a zařízeních dotčených svou činností. Úklidy se provádějí každý den po ukončení prací,

· ukládat materiál, stroje, zařízení, náhradní díly, odpady jen na místech určených nebo stanovených zápisem o předání pracoviště,

· zabezpečit dodržování zákazu donášení a  požívání alkoholických nápojů, toxických a omamných látek a zákazu provádění prací pod jejich vlivem ve všech pracovištích. Zaměstnavatel je oprávněn provést dechovou či jinou zkoušku ke zjištění alkoholu.  V případě pozitivního zjištění je  zaměstnavatel  povinen odvolat tohoto svého zaměstnance z plnění úkolů, 

· při vzniku pracovního úrazu u svých zaměstnanců podléhajícímu registraci, plnit povinnosti vyplývajících ze Zákoníku práce a nařízení vlády č.494/2001 Sb., tj. plní ohlašovací povinnost dle citovaných právních předpisů a zároveň je povinen oznámit vznik pracovního úrazu investorovi - objednateli, s cílem zabezpečit objektivní vyšetření příčiny úrazu. 

V oblasti požární ochrany (PO):

· dodržovat předpisy PO při činnostech se zvýšeným nebezpečím vzniku požárů  a zajistit požární bezpečnost při těchto činnostech ,

· respektovat výstražná značení a varovné symboly,
· nepoužívat požární hydranty a hasící přístroje na jiné účely, než jsou určeny.

Vedení stavby musí zajistit plnění všech zásad a předpisů bezpečnosti práce a ochrany zdraví při provádění stavebních prací vyplývajících ze zák. č. 262/2006 Sb. Zhotovitel stavby je povinen prokazatelně proškolit své pracovníky z bezpečnostních a protipožárních předpisů ve stavebnictví. O zajištění předepsaných opatření, použití ochranných pomůcek a provedení instruktáže je nutno pořídit zápis do stavebního nebo bezpečnostního deníku.

Stejně tak musí seznámit pracovníky s podmínkami při práci v blízkosti inženýrských sítí.

Při výstavbě nutno respektovat zák. č. 309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, nař. vlády č. 591/2006 o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích, bezpečnostní předpisy, vyhlášky č. 361/2007 Sb., 38/2003 Sb., 502/2000 Sb., 495/2001 Sb., 548/1991 Sb., 433/1991 Sb., a 192/2005 Sb., o ochraně zdraví, bezpečnosti práce a technických zařízeních při stavebních pracích, nař. vlády č. 362/2005 Sb. o provádění prací ve výšce a nad volnou hloubkou, zák. č. 163/2002 Sb. o technických požadavcích na vybrané stavební výrobky, zák. č. 24/2003 Sb.,170/1997 Sb. a nařízení vlády č. 378/2001 Sb. o technických požadavcích na strojní zařízení, 17/2003 Sb. o technických požadavcích na výrobky z hlediska emisí hluku, zák. č. 86/2002 Sb. o ochraně ovzduší, zák. č. 185/2001 Sb. o odpadech, nař. vlády č. 61/2003 Sb. o přípustném znečištění povrchových a odpadních vod, a zák. č. 458/2000 Sb. energetický zákon, ČSN 73 3050 Zemní práce, ČSN EN 1594 a související předpisy, ČSN ISO 12480-1 a související předpisy, ČSN 73 6005 Prostorové uspořádání sítí technického vybavení, vyhlášku č. 132/1998 Sb. a nař. vlády č. 101/2005 Sb. o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí.
V souladu se zák. č. 262/2006 Sb. (zákoník práce), §101 je zaměstnavatel povinen zajistit bezpečnost a ochranu zdraví zaměstnanců při práci s ohledem na rizika možného ohrožení jejich života a zdraví, která se týkají výkonu práce (dále jen "rizika").

V návaznosti na zák. č. 262/2006 Sb. zajišťuje bezpečnost a ochranu zdraví při práci dodržování zákona č. 309/2006 Sb. a nařízení vlády č. 501/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích. 

Zák. č. 309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci  stanoví :

§2 - Požadavky na pracoviště a pracovní prostředí

Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby pracoviště byla prostorově a konstrukčně uspořádána a vybavena tak, aby pracovní podmínky pro zaměstnance z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví při práci odpovídaly bezpečnostním a hygienickým požadavkům na pracovní prostředí a pracoviště.

§4 - Požadavky na výrobní a pracovní prostředky a zařízení

Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby stroje, technická zařízení, dopravní prostředky a nářadí byly z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví při práci vhodné pro práci, při které budou používány. 

§5 - Požadavky na organizaci práce a pracovní postupy

Zaměstnavatel je povinen organizovat práci a stanovit pracovní postupy tak, aby byly dodržovány zásady bezpečného chování na pracovišti. 

§6 - Bezpečnostní značky, značení a signály

Na pracovištích, na kterých jsou vykonávány práce, při nichž může dojít k poškození zdraví, je zaměstnavatel povinen umístit bezpečnostní značky a značení a zavést signály, které poskytují informace nebo instrukce týkající se bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a seznámit s nimi zaměstnance. Bezpečnostní značky, značení a signály mohou být zejména obrazové, zvukové nebo světelné.

§11 - Zvláštní odborná způsobilost

Na technických zařízeních, která představují zvýšenou míru ohrožení života a zdraví zaměstnanců, pokud jde o jejich obsluhu, montáž, kontrolu nebo opravy, mohou práce a činnosti samostatně vykonávat a samostatně je obsluhovat jen zvlášť odborně způsobilí zaměstnanci.

V souladu s §21 zák. č. 309/2006 Sb. upravuje nařízení vlády č. 501/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích  :

a) bližší minimální požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích,

b) náležitosti oznámení o zahájení prací, 

c) práce a činnosti vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví a

d) další činnosti, které je koordinátor bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi povinen provádět při přípravě a realizaci stavby.

Zhotovitel vymezí pracoviště pro výkon jednotlivých prací a činností, zajistí, aby při provozu a používání strojů a technických zařízení, nářadí a dopravních prostředků na staveništi byly dodržovány bližší minimální požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci a byly splněny požadavky na organizaci práce a pracovní postupy.

Zhotovitel zajistí, aby byly splněny požadavky na organizaci práce a pracovní postupy stanovené v příloze č. 3.

Jestliže po omezenou dobu, zejména v závislosti na postupu stavebních a montážních prací nebo při udržovacích pracích, není možno zajistit, aby práce byly prováděny na pracovištích, které splňují požadavky právního předpisu a jestliže při jejich provádění  nebo během přístupu na pracoviště hrozí nebezpečí pádu fyzických osob nebo předmětů z výšky nebo do hloubky, zajistí zhotovitel bezpečné provádění těchto prací.

Náležitosti oznámení o zahájení prací při realizaci stavby, které je zadavatel stavby povinen doručit oblastnímu inspektorátu práce, stanoví příloha č. 4.

Práce a činnosti vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví, pro jejichž provádění vzniká povinnost zpracovat plán, stanoví příloha č. 5.

Dodavatel stavebních prací je povinen vytvořit technologický nebo pracovní postup, který musí být po dobu stavebních prací k dispozici na stavbě v souladu s §5 zákona č. 309/2006 Sb. v návaznosti na znění NV č. 591/2006 Sb., a  v souladu se zněním jeho příloh.

Pro všechny tyto činnosti musí dodavatelé vytvořit taková bezpečnostní opatření, která zajistí organizačním nebo technickým způsobem bezpečný výkon práce a bezpečný provoz stavebních a montážních mechanizmů používaných při montáži nových zařízení. V případě, že by se v průběhu stavebních prací vyskytly z hlediska bezpečnosti práce mimořádné stavy, určí příslušný dodavatel potřebná opatření k zajištění bezpečné práce a seznámí s nimi všechny pracovníky, kterých se tato opatření týkají.

Vedoucí stavby je zodpovědný za dodržování technologického postupu práce a za bezpečnost a ochranu zdraví všech pracovníků výstavby.

V celkových nákladech stavby jsou pro zajištění bezpečnosti práce vyčleněny finanční prostředky. Tyto finanční náklady jsou zahrnuty v ceníkových položkách stavebních prací, které obsahují způsob provádění jednotlivých prací a úkonů, včetně nákladů na potřebná lešení a stavební mechanismy.     

Staveniště

Areál staveniště bude zajištěn proti vstupu nepovolaných osob oplocením po celém obvodu. 

Při výstavbě je potřeba zabránit přístupu nepovolaných osob na staveniště a to vybudováním provizorního oplocení do výše 1,8 m, případně dočasně přenosnými zábranami této výše, nebo pouze dočasně pásy fólie upevněnými a nataženými ve výši 1,1 m v hranicích staveniště. Výkopy, kde se současně provádějí i jiné práce, musí být zakryty nebo u okraje, kde hrozí nebezpečí pádu do výkopu, musí být zajištěny. Je-li zajištění ve větší vzdálenosti než 1,5 m od hrany výkopu, považuje se za vyhovující zábranu jednotyčové zábradlí vysoké 1,1 m, nápadná překážka nejméně 0,6 m vysoká nebo materiál z výkopu uložený v kyprém stavu do výše nejméně 0,9 m. To vše musí být doplněno tabulkami s nápisem, nebo symbolem „Zákaz vstupu nepovolaných osob“. ( blíže řeší požadavky na staveniště příloha č. 1 k NV č. 591/2006 Sb.) 

Zásady pro provádění bouracích prací

1. Bourací práce, při nichž jsou dotčeny nosné prvky stavební konstrukce, se smí provádět
pouze podle níže uvedených zásad a technologického postupu. Před započetím 
bouracích prací zajistí zhotovitel zpracování vlastních technologických zásad a upřesnění postupu bourání na základě provedeného průzkumu stávajícího stavu bourané stavby. K průzkumu se využijí stávající dostupné dokumentace o stavbě samé (viz výkresová část), vyjádření vlastníků popřípadě správců technické infrastruktury a vlastní ohledání budovy a staveniště. Na základě posouzení se zajišťuje, aby v průběhu prací nedošlo k nekontrolovanému   porušení    stability    stavby    nebo   její    části. O provedeném průzkumu vyhotoví zhotovitel zápis.
2. Průzkumem zjištěné podzemní prostory, například dutiny, studně nebo jiné podzemní
objekty, musí být před zahájením bouracích prací zasypány nebo jiným způsobem zajištěny.
3. Bourání staveb vyšších než přízemních, strhávání nebo bourání svislých konstrukcí od
výšky 3 m, bourání schodišť a vysunutých částí, rekonstrukce a bourání, při kterých
dochází ke změně konstrukční bezpečnosti stavby, strojní bourání, bourání specifickými
metodami, jako je řezání kyslíkem, apod., smějí být prováděny pouze fyzickými osobami k tomu určenými zhotovitelem, pokud je zajištěn stálý dozor vykonávaný fyzickou osobou k tomu zhotovitelem pověřenou; fyzická osoba pověřená stálým dozorem po celou dobu výkonu stálého dozoru sleduje určené pracoviště,provádění prací a pohyb fyzických osob na něm, z tohoto pracoviště se nevzdaluje a nevykonává jinou činnost než dozor.
4. Stálý dozor podle předchozího bodu je dále nutno zajistit, jestliže bourací práce probíhají
na dvou nebo více místech v rámci jedné bourané stavby současně.
5. Jsou-li v průběhu bouracích prací zjištěny skutečnosti, které nebyly průzkumem podle
bodu 1 odhaleny, zajistí zhotovitel bez zbytečného odkladu přizpůsobení technologického
postupu těmto skutečnostem tak, aby vždy byla zajištěna bezpečnost prováděných prací.
6. Před zahájením bouracích prací je nutno vymezit ohrožený prostor a zajistit jej proti
vstupu nepovolaných fyzických osob, dále je nutno bezpečně zajistit vstupy do bourané
stavby jakož i na jednotlivá pracoviště a přijmout nezbytná opatření k ochraně veřejného
zájmu, jenž by mohl být těmito pracemi ohrožen.
7. Ohrožený prostor musí být v zastavěném území vymezen oplocením o výšce nejméně
1,8 m, pokud tomu použitá technologie bourání nebrání. Není-li možno prostor oplotit,
musí být zajištěn jiným vhodným způsobem, například střežením nebo vyloučením
provozu.
8. Vnitřní rozvody a instalace zabudované v bourané stavbě musí být před zahájením prací
odpojeny a zajištěny proti použití. Podle okolností se proti poškození zajistí i vedení
technického vybavení, do nichž je stavba prostřednictvím přípojek napojena. Pokud u
rekonstruované stavby nelze z provozních důvodů vnitřní rozvody a instalace odpojit,
stanoví zhotovitel opatření k zajištění jejího bezpečného provozu během provádění
bouracích prací.
9. K zajištění dodávky elektrické energie pro provádění bouracích prací je nutno zřídit
dočasné elektrické zařízení splňující normové požadavky. Bude využito zařízení staveniště pro stavbu nové budovy. Toto zařízení, stejně jako dočasný přívod vody pro kropení k omezení prašnosti, je nutno v průběhu bouracích prací zabezpečit proti poškození.
10. Bourací práce nesmí být zahájeny, pokud k tomu nebyl osobou určenou zhotovitelem
vydán písemný příkaz a pokud nebylo pracoviště vybaveno pomocnými konstrukcemi,
materiálem a pomůckami stanovenými v technologickém postupu.
11. Před zahájením bouracích prací je nutno stanovit signál, kterým v naléhavém případě
bezprostředního ohrožení dá osoba určená zhotovitelem k řízení bouracích prací pokyn
k neprodlenému opuštění pracoviště.  Zhotovitel zajistí, aby všechny fyzické osoby zdržující se na tomto pracovišti byly s tímto signálem prokazatelně seznámeny.
12.
Zhotovitel zajistí, aby při provádění bouracích prací bylo provedeno statické zajištění
sousedních konstrukcí způsobem, aby nebyla ohrožena jejich stabilita.
13. Dočasné stavební konstrukce zřízené uvnitř bourané stavby nebo na jejích vnějších
stranách nesmějí být zatěžovány vybouraným materiálem ani nesmí být přes ně strháván
materiál z bourané stavby, pokud nejsou k tomu účelu navrženy.
14. Materiál z bourané části stavby je nutno průběžně odstraňovat, aby nedošlo k přetížení
podlah nebo stropních konstrukcí následkem jeho nahromadění.
15. Bourací práce nesmí být přerušeny, pokud není zajištěna stabilita těch částí bourané
konstrukce, které nebyly dosud strženy. Tento požadavek platí i v případě neplánovaného
přerušení bouracích prací například z důvodu náhlého zhoršení povětrnostní situace.
16. Jestliže v průběhu bouracích nebo rekonstrukčních prací bude část stavby nadále užívána,
musí být v technologických postupech stanoveno bezpečnostní zajištění a kontroly
pracovišť se zřetelem na zajištění ochrany života a zdraví fyzických osob, které stavbu
užívají. 
17. Bourání střešní konstrukce nebo krovů strháváním pomocí lan a tažných strojů smí být
prováděny pouze tehdy, jestliže byla učiněna opatření k zajištění stability zbývajících
konstrukcí a částí stavby.
18. Není-li zajištěna dostatečná únosnost konstrukcí bourané stavby, provádějí se bourací
práce ze samostatné pomocné konstrukce. Při ručním bourání smějí být konstrukční prvky odstraněny pouze tehdy, nejsou-li zatíženy.
19. Při bourání zdí, které stabilizují vystupující konstrukce, například balkony nebo arkýře, je
nutno zajistit tyto konstrukce tak, aby nedošlo k nežádoucí ztrátě jejich stability.
20. Při ručním bourání nosných konstrukcí se musí postupovat zásadně vertikálním směrem
shora dolů.
21. Postupné bourání staveb postavených panelovou technologií se smí provádět až po
rozpojení jednotlivých panelů a po předchozím zajištění jejich stability.
22. Ruční bourání stropů s dřevěnou nosnou konstrukcí se smí provádět tehdy, jsou-li zdi nad
ní odstraněny, nosné prvky jsou odkryty a ze stropů je odklizen vybouraný materiál.
23. Stropní prvky je  nutno před uvázáním  na zdvihací  zařízení uvolnit od  ostatních konstrukcí.
24. Bourací práce na pracovištích uspořádaných tak, že fyzické osoby provádějící tyto práce
mohou být ohroženy padajícími předměty nebo materiálem z pracoviště nad nimi, se smí
provádět pouze tehdy, jsou-li provedena opatření stanovená v technologickém postupu
k zajištění bezpečnosti fyzických osob při takovém způsobu práce.
Bednění, podpěrné konstrukce a podpěrná lešení

Bednění musí být těsné, únosné a prostorově tuhé. Podpěrné konstrukce (stojky, rámové podpěry apod.) musí vykazovat pro konkrétní případ použití dostatečnou únosnost a musí být úhlopříčně ztuženy ve všech rovinách (ČSN 738101, ČSN 738108). Únosnost podpěrných konstrukcí a bednění musí být doložena statickým výpočtem v dodavatelské dokumentaci s výjimkou prvků bez konstrukčního rizika. Podpěrná lešení pro bednění se kontrolují pravidelně jednou za měsíc a dále před betonáží a v jejím průběhu. 

Odbedňovací práce nosných prvků, konstrukcí nebo jejich částí, u nichž po předčasném odbednění hrozí nebezpečí zřícení nebo poškození konstrukce, mohou být zahájeny jen na příkaz odpovědného pracovníka. Prostor odbedňovacích prací musí být zajištěn proti vstupu nepovolaných osob.

Při práci s bedněním nutno dodržovat NV č. 591/2006  Sb., příloha č. 3 hlavně část IX. Body 1 a 3..

Pozor- postup provedení podchycení a podklínování stropu nad 2.NP převzatý z PD:
1. odhalit pod omítkou na rákosu a pod záklopem ocelové stávající I nosníky 340
2. důkladně provést podstojkování každého I 340 po celé délce daného nosníku a zároveň nutno podstojkovat i klenbové stropy nad 1.NP a nad 1.PP v celé místnosti (provádět zásadně systémovými prvky-šroubovacími stojkami a vodorovnými systémovými H nosníky). Nutno prostorově podstojkovat celou plochu zesilovaného stropu ve všech podlažích až do úrovně podlahy 1.PP !!!! Vzhledem k hmotnosti nově osazovaných nosníků I340 nutno podstojkování dimenzovat a na něj osadit mobilní zvedací zařízení pro umožnění montáže nových nosníků. 
3. Vysekat kapsy pro jeden ze dvou ocelových nosníků I340, jednu z kapes nutno prosekat na dvojnásobnou hloubku, aby bylo možno I nosník do stěny zasunout
4. I nosníky dopravovat do místnosti zvenku oknem - autojeřábem (pro autojeřáb nutno vybudovat provizorní manipulační plochu z panelů a následně plochu uvést do původního stavu)
5. Osadit I nosník, podepřít, vyrovnat, zazdít zhlaví I nosníku cementovou maltou min M20 a ocelovými klíny na obou stranách
6. Technologická pauza na zavadnutí malty a dosažení její pevnosti
7. Postup zopakovat vždy pro druhý nosník I 340 do páru
8. Technologická pauza na zavadnutí malty a dosažení její pevnosti
9. Příčné podklínování nově osazené dvojice I340 pomocí příčných klínů z nosníků I160 až I120 dl. 600 mm+podkladních plochých plechů tloušťky 2-20 mm  (různá výška s ohledem na průhyb stávajících I340
Pozor- po celou dobu stat. oprav nutno prostorově podstojkovat celou plochu zesilovaného stropu ve všech podlažích až do úrovně podlahy 1.PP !!!!
Práce železářské, klempířské

Zařízení pro výrobu armatury a plechů (stroje, přípravky apod.), objekty a zařízení související musí být řešeny tak, aby pracovníci nebyli ohroženi pohybem materiálu a jeho ukládáním. Na stroji na přípravu armatury nesmějí být stříhány a ohýbány pruty průměru, který neodpovídá jeho konstrukci a pruty kratší než 0,3 m, pokud není instalováno zařízení, které bezpečně chrání pracovníka před úrazem. Ruce pracovníka se nesmí přiblížit místu střihu, ohybu a jiným nebezpečným místům blíže než 0,15 m. Při střihu a v době chodu stroje musí pracovník odstraňovat odpad z ustřihovaných prutů pouze pomocí vhodné pomůcky. Při stříhání několika prutů současně musí být pruty zajištěny v pevné poloze (svěrkami, konstrukcí stroje, vhodnými přípravky apod.). Přidržovat pruty přitom volně rukama je zakázáno. Před započetím betonáže musí zhotovenou armaturu převzít odpovědný pracovník zápisem do stavebního nebo montážního deníku s výjimkou jednoduchých prvků, kde nehrozí poškození konstrukce z důvodu nesprávného uložení výztuže. Při armování nutno dodržovat vyhlášku . NV č. 591/2006  Sb., příloha č. 3 hlavně část IX. bod 5 .

Zednické práce

Na stavbě budou prováděny zednické práce. Zděné konstrukce se musí provést v souladu s ČSN 732310. Materiál na zdění musí být uložen tak, aby na práci zůstal volný pracovní prostor nejméně 0,6 m široký. Zařízení na výrobu, zpracování a dopravu malty musí být umístěno tak, aby při vykonávání prací neohrožovalo obsluhu ani pracovníky jiných profesí. Je nutné vycházet z částí I.,III., a XI. Přílohy č. 2 k NV č. 591/2006 Sb., a dále z částí I.,X. a XI. Přílohy č.3 k citovanému NV., montáž a demontáž lešení podle ČSN 738101. Pokud se budou používat na výrobu malty, zpracování, dopravu, přepravu směsi stroje, čerpadla a strojové omítačky je třeba se řídit celou přílohou č. 2 k NV č. 591/2006 Sb.. Před spuštěním strojů musí zodpovědný pracovník obeznámit obsluhu s provozními a pracovními podmínkami, které ovlivňují bezpečnost práce.

Montážní práce

Na stavbě bude prováděna zejména montáž zdiva, průvlaků, předpjatých panelů, zateplení, oken, dveří, střešní krytiny, kusových dílců instalací. Dále pak montáž dřevěných prvků bednění. Dále okapové systémy, montáž vnitřních instalací ÚT. Při montážních prácích je nutné postupovat v souladu s části XI  přílohy 3 k  NV č.591/2006  Sb. Montážní pracoviště musí být odevzdáno (dle bodu 1 citované části IX ) ve smluvně dohodnutém stavu tak, aby montážní práce probíhaly nerušeně bez ohrožení pracovníků a konstrukcí a v souladu s předpisy o bezpečnosti práce. Pracovníci dodavatele montážních prací obdrží zpracovaný technologický postup, kterým se budou řídit při montáži. Pracovníci dodavatele montážních prací budou prokazatelně seznámeni s bezpečnostními předpisy investora a budou dodržovat bezpečnostní předpisy dodavatele. Způsob a postup montáže, využití prostředků pro montáž bude volen dodavatelskou organizací.

Dílce na montáž musí svými parametry vyhovovat zvláštním předpisům. Na zdvihání dílců se musí používat vázací prostředky, které odpovídají příslušným parametrům. Při odebírání dílců ze skládky nebo dopravního prostředku se zůstávající dílce musí vždy zabezpečit proti překlopení nebo sesunutí. Nikdo se nesmí zdržovat pod dopravovanými břemeny, ani v jejich blízkosti.

Svářečské práce

Svářečské práce mohou na stavbě provádět pouze pracovníci s platným svářečským průkazem, způsobilosti na tyto práce (podle ČSN 050705, při respektování požadavků obsažených v v ČSN 050601), zdravotní způsobilosti a musí být vybaveni vhodnými OOPP. Před započetím prací musí absolvovat školení BOZP, podle platných směrnic a zabezpečit po ukončení prací základní bezpečnostní opatření a požární ochranu. Před započetím svářečských prací je nutné prohlédnout prostředí, kde se bude svařovat, zda-li nejsou v blízkosti nějaké hořlavé látky, které by se mohly vznítit, přilehlé prostory zabezpečit proti odletu jisker, odpadávajícímu kovu, odstranit hořlavý materiál, připravit přenosné hasící přístroje, zkontrolovat funkčnost OOPP, zabezpečit pracoviště, aby působení škodlivin při svařování byl vystaven co nejmenší počet pracovníků. Při svařování plamenem musí být láhve na plyny zabezpečené proti převrhnutí, láhve musí být chráněné před sálavým teplem a otevřeným ohněm, hadice na přívod musí být označené. Potom na základě příkazu na svařování, za asistence hlídky, se mohou svářečské práce vykonávat. Ochrana prostoru pod místem sváření musí být zabezpečená, svářet na nechráněných pracovištích za deště, mlhy, sněžení je zakázané. Svářeč musí mít zabezpečenou stabilní bezpečnou polohu.

Při svařování nutno dodržovat požadavky dané v části XIII, přílohy č. 3 k NV č. 591/2006 Sb..

Malířské a natěračské práce

Malířské a natěračské práce nutno provádět v souladu s částí XV, přílohy č. 3 k NV č. 591/2006 . Nadzemní ocelové konstrukce budou natírané. Ochranný nátěr bude vytvořený nanesením několika vrstev nátěrových hmot. Nátěr musí být nanášený v souladu s technologickým postupem stanoveným v technických podmínkách výrobce v souladu s ČSN 038220. Na požádání stavebního dozoru musí dodavatel nátěrů vystavit osvědčení o kvalitě nátěrových hmot.

Lepení krytin na střechy, izolace

Při provádění těchto prací nutno postupovat v souladu s částí XIV, přílohy č. 3 k NV č. 591/2006  Sb. Na práci s lepením izolace musí zhotovitel stavebních prací vypracovat technologický nebo pracovní postup, v kterém musí určit opatření na zajištění bezpečnosti práce při jednotlivých pracovních úkonech. Pracovníci, kteří provádějí lepení izolací musí být dopředu seznámeni s materiálem a zařízením, kterým budou vykonávat lepení a s bezpečným zacházením s nimi, vybaveni budou OOPP, aby byli pracovníci chráněni před nebezpečím vyplývající z tohoto druhu práce.

Montáž svislých, vodorovných konstrukcí, zajištění osob proti pádu při pracích ve výšce

Dodavatel stavebních prací musí zpracovat technologický postup montáže jím montovaných stavebních a technologických konstrukcí, který musí obsahovat časový sled montážních záběrů, podmínky nasazení a pohyb mechanizačních prostředků, zásadní řešení přístupu pracovníků ke stykovým uzlům včetně jejich ochrany a zabezpečení dotčených pracovišť. Pro opakované montáže lze zpracovat technologické postupy jako typové.

Montážní pracovníci budou provádět montáž dle potřeby z lešení nebo z pohyblivých (mobilních) plošin.

Přístup zaměstnanců do výšky bude zajištěn po žebřících a po lešení. Lešení musí být opatřeno zábradlím, aby byli pracovníci výstavby zajištění proti pádu.  

Jeřáby musí splňovat bezpečnostní normy, včetně obsluhy a vazačů, kteří musí mít oprávnění pro tuto činnost. Provozovatelé jeřábů musí mít vypracovány Systémy bezpečné práce dle č. 4.1 ČSN ISO 12480-1. Na stavbě se počítá s osazením stacionárního jeřábu, alternativně autojeřábu. Tento bude osazen na stávající zpevněné ploše před objektem, případně-bude-li zhotovitel považovat na za nutné, je možno jeřáb osadit na nově vybudované zpevněné ploše před budoucí novostavbou (tuto zhotovitel připraví dopředu). 
Práce ve výškách budou prováděny rovněž ze žebříků, lešení a  plošin. 

Při přístupu na zvýšená pracoviště a při všech zbývajících činnostech, kdy se pracovníci výstavby musí pohybovat ve výškách, musí být tito pracovníci jištění prvky kolektivní ochrany (lešení, záchytné sítě) a tam, kde to není možné, musí být jištění prostředky osobního zajištění na pevných bodech stavebních konstrukcí. Lešení musí být opatřeno zábradlím, aby byli pracovníci výstavby zajištění proti pádu. Prostředky osobního zajištění musí odpovídat požadavkům ČSN EN 365 OOPP proti pádům z výšky. V montážním poli a v sousedních polích bude v přiměřené výšce nad podlahou zavěšena záchytná síť (nebo postaveno lehké prostorové lešení), přístupu k okraji střechy bude po dobu montáže zabráněno zábradlím na sloupcích.

Lešení, používáno pro práce ve výškách, musí být pravidelně kontrolováno a prověřováno na stabilitu a bezpečnost. Zvláště při změnách počasí a při působení povětrnostních vlivů, musí být důkladně prozkoumán stav, pevnost a stabilita lešení. Lešení musí být smontováno podle pokynů výrobce a nezávazných standardů. Lešení musí být řádně předáno uživateli se zápisem do stavebního deníku se všemi prvky k zajištění BOZP (zábradlí, podlážky, výstupy, spoje, kotvení, ztužení).

Taktéž po způsobení nárazu na lešení – např. pádem těžšího předmětu, nárazem jeřábu apod., musí být prověřena statika lešení! Za bezpečnost a stabilitu lešení je zodpovědný stavbyvedoucí a zároveň jednotliví mistři všech profesí, které lešení užívají. O přebírání lešení, jakož o i všech dalších změnách ve stavu lešení, musí být vyhotoven zápis ve stavebním deníku!

Žebříky musí odpovídat podmínkám výrobce, před použitím musí být zkontrolovány. Žebříky s poškozenými prvky se nesmí používat. Žebříky musí přesahovat okraj stavební konstrukce, bližší zásady BOZP při užívání žebříků uvádí část III, přílohy k NV č. 362/2005 Sb.

Montážní postup musí řešit dokumentace zhotovitele díla. Při realizaci stavby nutno dodržovat ustanovení NV č. 591/2006 Sb. a jeho přílohy a dále je nutno respektovat NV č. 362/2005 Sb. včetně přílohy. 

Při provádění prací ve výškách nebudou v tomto prostoru a pod ním prováděny souběžně žádné další práce. Tento prostor bude s vyloučením dalšího provozu. Ochranné pásmo, vymezující ohrožený prostor musí mít šířku od okraje pracoviště minimálně 2,0m (práce ve výšce od 10 m do 20 m), popř. minimálně 1,5 m (práce ve výšce od 3 m do 10 m včetně). 

Stroje a strojní zařízení

Při práci se stroji je nutné postupovat v souladu se zněním přílohy č.2 k NV č. 591/2006   Sb., přičemž je nutno vzít v úvahu i ustanovení § 4 zákona č. 306/2006 Sb. Používat lze jen stroje a strojní zařízení, které svou konstrukcí, provedením a technickým stavem odpovídají předpisům k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení. Stroje lze používat pouze k účelům, pro které jsou technicky způsobilé v souladu s podmínkami stanovenými výrobcem a technickými normami. Dodavatel stavebních prací je povinen vydat pokyny pro obsluhu a údržbu stroje, které obsahují požadavky pro zajištění bezpečnosti práce a provozu. Stroje může samostatně obsluhovat pouze pracovník, který má pro tuto činnost příslušnou odbornou způsobilost.

Požadavky na stavební plošinové výtahy s vyloučenou dopravou osob stanoví.ČSN 738120. Stavební plošinové výtahy musí být před uvedením do provozu a v jeho průběhu zkoušeny. Za provedení montážní zkoušky odpovídá pracovník určený organizací montující výtah, za provedení přejímací a revizní zkoušky odpovídá dodavatel stavebních prací a provádí je provozní technik stavebních plošinových výtahů.

Elektrická instalace

Elektrická instalace a zařízení budou realizována v souladu s ČSN, včetně způsobů ochrany před nebezpečným dotykem neživých částí a nebezpečným dotykovým napětím. Všechny kovové kryty elektrických zařízení budou uzemněné. 

Montážní práce může vykonávat pouze elektrotechnik s ověřenou odbornou způsobilostí podle Vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, v platném znění.

Základní ochrana el. zařízení před úrazem elektrickým proudem je dle ČSN 33 2000-4-41 bude provedena v sítích TN 400/230V samočinným odpojením od zdroje nadproudovými jisticími prvky při splnění podmínek čl. 413.1.3 výše uvedené normy.

V objektu bude provedeno doplňující pospojování a nový hromosvod podle čl. 413.1.2.1 výše uvedené normy.

Prostory v objektu podle ČSN 33 2000-4-41 jsou z hlediska úrazu el. proudem určeny jako normální, nebezpečné a zvlášť nebezpečné.

Ochrana vedení před přetížením a zkratem je provedena jističi nebo pojistkami dle ČSN 33 2000. K danému elektrickému zařízení provede montážní organizace výchozí revizi dle ČSN 33 1500 a ČSN 33 2000-6-61.

Specifické podmínky a rizika při stavebních pracích

1) Stavební a zemní práce, staveniště

2) Práce se stroji a zařízeními

3) Svařování

4) Skladování materiálu

5)   Žebříky

6) 
Lešení a práce ve výškách

7) 
Zvedání a přemisťování břemen

8) 
Nářadí

9)
Izolatérské práce

10) Vertikální doprava materiálu

ad1) Stavební a zemní práce, staveniště

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	Stavební a zemní práce


	Pád osob při chůzi


	-nepohybovat se na staveništi a v terénu v podnapilém stavu

-po staveništi se pohybovat pokud je to možno po silnicích, chodnících nebo upraveném terénu

-při chůzi pokud je to umožněno, používat těch komunikací, které jsou pro chůzi určeny a jsou na staveništi vyznačeny nebo ohrazeny

-při chůzi sledovat překážky na zemi a vyhýbat se jim. Při chůzi v blátivém terénu si vybírat takovou trasu, kde nehrozí uklouznutí

-při pohybu v terénu ve stoupání nebo klesání si vybírat takovou trasu, aby při chůzi nedošlo ke ztrátě rovnováhy, k uklouznutí či sesutí volně sypané zeminy

-při chůzi ve sněhu používat již vyšlapané nebo jinak upravené trasy. Při zledovatělém povrchu dávat pozor na uklouznutí



	Stavební a zemní práce


	Střet osob se stavebními mechanizmy nebo s motorovými vozidly
	-při chůzi po staveništích komunikacích chodit vlevo

-nevstupovat do pracovního prostoru jeřábu a pracovních strojů

-v místech, kde couvají nákladní a osobní vozidla, nevstupovat do dráhy vozidlu. Stát je možno pouze v takových místech, kde nehrozí přimáčknutí jedoucím vozidlem

- v případě nutné činnosti v pracovním prostoru provozovaných stavebních strojů a jeřábů, zajistit přerušení jejich práce na dobu činnosti



	Stavební a zemní práce


	Propíchnutí chodidla
	-používat obuv se zpevněnou podrážkou

-sledovat chůzi tam, kde jsou ostré předměty a nevstupovat na ně

 

	Stavební a zemní práce


	Pád osob do hloubky
	-nevstupovat do blízkosti nezapažených a nezajištěných okrajů výkopů nebo okrajů mostovek 

-nevstupovat na okraje výkopů  nebo nesestupovat po žebřících, které nejsou vizuálně stabilní, dostatečně dlouhé nad horní hranu a nejsou zabezpečeny proti převrácení



	Stavební a zemní práce


	Poranění hlavy
	- při pohybu na staveništi, kde se vyskytují pracovní stroje a mechanizmy, mít s sebou ochrannou přilbu a používat ji

	Stavební a zemní práce


	Pohyb po staveništi v motorovém vozidle
	-obecně platí dodržovat platný silniční předpis

-při jízdě na staveništi je nutno jezdit pokud možno po staveništních komunikacích a dodržovat omezenou rychlost danou dopravními značkami. Tam kde značky nejsou, jezdit maximálně 30km/hod

-při jízdě nebo při zastavení nepřekážet provozu stavebních strojů a technologické dopravy

-nevjíždět do dosahu pracujících stavebních strojů a jeřábů



	Stavební a zemní práce, výkopy, stavební jámy


	Pohyb ve výkopech
	-nevstupovat do výkopů hloubky větší než 1,4 m, nebo do montážních jam, které nejsou řádně zapaženy

-při vstupu do montážních jam používat vždy pomůcky určené k sestupu a výstupu do těchto (žebřík…)

-informovat stavbyvedoucího daného úseku či odpovědnou osobu o pohybu pracovníku ve výkopu, nevstupovat do výkopů a montážních jam v době jejich zásypu



	Stavební a zemní práce, výkopy, stavební jámy


	Zavalení, zasypání a udušení pracovníků při vstupu a práci ve výkopech 
	-nutno zajistit stěny výkopů proti sesutí 

-provádět kontrolu stěn

-nezatěžovat hrany výkopu a to ani vykopanou zeminou, materiálem, ani provozem strojů

-zřízení žebříků pro bezpečný sestup a výstup

-zamezit vstupu nepovolaným osobám

	Stavební a zemní práce, výkopy, stavební jámy


	Poškození a narušení podzemních vedení
	-před zahájením zemních prací je nutná identifikace a vyznačení podzemních vedení, jejich vytýčení, v blízkosti potrubí nebo kabelů omezení strojní vykopávky

-při obnažování potrubí a kabelů provádět výkopy ručně se zvýšenou opatrností

	Stavební a zemní práce, výkopy, stavební jámy


	Pád pracovníků do výkopů z okrajů stěn
	-ohrazení výkopů nebo zajištění výkopů proti pádu osob jinou nápadnou překážkou, hrazením, dopravním značením

-zřízení bezpečných přechodových lávek a můstků

	Stavební a zemní práce, výkopy, stavební jámy
	Pád předmětu, kamene, apod. na pracovníka
	-při práci ve výkopu používat ochrannou přilbu

-zajištění nebo odstranění balvanů ve stěnách výkopu


ad 2) Práce se stroji a zařízeními

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	Práce se stroji a zařízeními 


	Motorová vozidla


	-při jízdě dodržovat zákon o silničních komunikacích

- dodržovat pravidla silničního provozu

- jezdit opatrně a bezpečně



	Práce se stroji a zařízeními 


	Elektrocentrály
	-po dobu uvedení pod napětí zamezit přístup nepovolaným osobám do prostoru EC, aby nedošlo k nekvalifikovanému zásahu do ovládání EC

-spotřebiče je možné připojovat do zásuvek, které jsou jištěny jističi

-EC neponechávat v chodu v blízkosti otevřeného ohně, nekouřit při provozu motoru EC

-údržbu, čištění provádět pouze za klidu soupravy EC

-v případě umístění EC v uzavřeném prostoru zajistit přívod a výměnu vzduchu a odvod výfukových plynů



	Práce se stroji a zařízeními 


	Hydraulické a elektrické stroje
	-se stroji mohou pracovat pouze osoby znalé a proškolené z bezpečnosti práce

-předepsané kontroly nářadí provádět na pracovišti před zahájením práce 

ve směně  a po skončení práce s nářadím

-nepoužívat poškozené nářadí a nářadí, které nelze spínačem vypnout nebo zapnout, nářadí jejichž el. přívody jsou poškozeny

-přívodní kabel klást mimo ostré hrany, el. kabel nenamáhat tahem

-s nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepracovat s nadměrnou silou

-používání OOPP (brýle, čepice, popř. přilba, chrániče sluchu)

-dodržování bezpečnostních přestávek



	Práce se stroji a zařízeními 


	Propan butan
	-vozidlo dopravující lahve musí být doprovázené osobou která prokazatelně zná vlastnosti přepravovaných plynů a která dovede s lahvemi zacházet (svařeč)

-manipulovat s lahvemi mohou jen pracovníci pověření a znalí bezpečnostních předpisů

-opravu a údržbu lahví mohou provádět pouze oprávněné firmy

-při manipulaci s lahvemi  postupovat opatrně, tak  aby nedošlo jejich pádu a poškození

- chránit láhve před nárazem, pádem, neházet s nimi




ad 3) Svařování

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	Svařování elektrickým obloukem a plamenem
	Ohrožování dýchacích cest působením aerosolů při vdechování při svařování


	-zajistit přirozené větrání a dostatečnou výměnu vzduchu

-používání OOPP

-vzduchotechnické opatření  - omezení přístupu škodlivin k dýchací zóně použitím místních odsávacích jednotek



	Svařování elektrickým obloukem a plamenem


	Popálení různých částí těla tzv. žhavým rozstřikem jisker, kapičky roztaveného kovu a strusky 
	-správné provádění svařování, důsledné používání OOPP k ochraně zraku, obličeje i ostatních částí těla

-správné pracovní postupy

-použití krytů, závěsů, zástěn z nehořlavého materiálu k ochraně ostatních pracovníků



	Svařování elektrickým obloukem a plamenem


	Popálení, požár, exploze při svařování  v prostorách se zvýšeným nebezpečím požáru
	-před zahájením svařování vyhodnotit možné požární nebezpečí ve vztahu k druhu svařování, použitých zařízení a materiálů

-dodržovat podmínky a opatření dle příkazu ke svařování 

-zabezpečit volné únikové cesty 

-vybavit svař. pracoviště hasicími prostředky

 

	Svařování elektrickým obloukem a plamenem


	Působení infračerveného ultrafialového záření

Zánět spojivek s řezavými bolestmi
	-ochrana zraku i pokožky svářeče, pomocníka a podle potřeby i pracovníků v okolí – pozor na sebemenší otvory v OOPP

-rozmístění a používání závěsů, zástěn, ochranných štítů apod. tak, aby byl snížen průnik a odraz záření na pracovišti



	Svařování elektrickým obloukem a plamenem


	Zasažení svářeče el. proudem při obloukovém svařování
	-pravidelná  údržba svař. zdrojů dle návodů k obsluze a příslušných ČSN

-nepoužívat nevhodné a poškozené svařovací vodiče, držáky elektrod, svařovacích svorek, spojek, vodičů apod.

-chránění přívodů ke svařovacímu zdroji proti mechanickému poškození krytem, vhodným umístění apod.

-seznámení zaměstnanců s poskytováním první pomoci při úrazu el. proudem



	Svařování elektrickým obloukem a plamenem


	Úrazy způsobené neodborným zacházením se svářecím zařízením
	-pracovat se svařovacími zdroji mohou jen osoby znalé a proškolené z bezpečnosti práce




ad 4) Skladování materiálu

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	Skladování materiálu
	Zřícení a pád regálu


	-zajistit trvalou stabilitu regálů prázdných, částečně zaplněných i zcela zaplněných

-regály nesmí být přetěžovány

-regál musí být označen nosností regálových buněk.



	Skladování materiálu
	Pád břemene na pracovníka 
	-zajistit stabilní polohu materiálu a jeho uložení na širší plochu 

-zajistit materiál vhodnými pomůckami, které vyloučí sesunutí nebo pád a převržení

-před zahájením manipulace zkontrolovat stav přepravních obalů



	Skladování materiálu
	Pád břemene na pracovníka, zasažení pracovníka pohybujícím se břemenem
	-dodržovat zákaz zdržování se v pásmu možného nežádoucího pohybu břemene a pod břemenem, zejména nezdržovat se v bezprostřední blízkosti zdviženého břemene

-při manipulaci nenarušovat stabilitu stohů, např. vytahováním předmětů a prvků zespod nebo ze strany stohů

-při přemisťování břemen vysokozdvižnými vozíky, popřípadě jinými zdvihacími zařízeními vyloučit přítomnost pracovníků na břemeni a v pásmu jeho možného pádu, nepřecházet pod zdviženým břemenem

-správně uložit a upevnit břemena při přepravě, při vykládce

 

	Skladování materiálu
	Pořezání rukou, píchnutí, bodnutí, odření
	-upravit břemeno, odstranit hřebíky, ostré hroty, hrany

-vyloučit manipulaci s poškozenými obaly, s naštípnutými prvky apod.

-používat rukavice odolné proti mechanickému poškození (pořezání, píchnutí apod.)  



	Skladování materiálu
	Zakopnutí, podvrknutí nohy, zranění rukou při uklouznutí
	-zajistit rovný, nevytlučený a nekluzký povrch podlah, komunikací, ložných ploch vozidel, manipulačních prostor

-udržovat pořádek na pracovišti, odstranit vyčnívající překážky



	Skladování materiálu
	Pád osoby z výšky, ze stohové manipulační jednotky
	-dodržovat zákaz vystupovat a lézt po stozích, na stohovaných paletách a jiných manipulačních jednotkách

-zvýšená opatrnost při vstupu na horní část

-používat ochranné přilby v prostorách stohovaných manipulačních jednotek ve výšce nad 2 m




Ad5)žebříky

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	
	
	

	Dvoukolový výsuvný 
	* pád žebříku, zvrácení žebříku do strany (po ztrátě stability) s následným pádem pracovníka nacházejícího se na žebříku; 
	* úprava, vyrovnání případně zpevnění terénu; 
* v případě použití žebříku v měkkém terénu podložit podpěry deskami apod.; 
* vyrovnání bočního sklonu podvozku (do kolmé polohy) vyrovnávačem, kontrola dle vodováhy; zajištění žebříku podpěrami pro vyrovnání menších nerovností podkladu a vyloučení houpání žebříku na pneumatikách; 
* nepřetěžovat žebřík (viz zatěžovací diagram); 
* na žebříku neprovádět úkony, který by vyvinuly boční tlaky na vrcholu žebříku, nevychylovat nadměrně těžiště těla mimo osu žebříku; 
* nepojíždět s vysunutým žebříkem, nezvedat ani nevysunovat osoby ani materiál, nezvedat žebřík nad osobami; 
* nepoužívat žebřík na volném prostranství při rychlosti větru nad 38 km/hod (5 st. Bf); 

Zakázané manipulace: 
* zdvihat žebřík při současném vysunování; 
* pokračovat ve vysunování, event. zasunování, zjistí-li obsluha nepravidelnost funkce pohybových mechanismů, že lano utvořilo smyčku, uzel, vysmeklo se z bubnu nebo kladek apod.; 
* zdvihat žebřík v nebezpečné blízkosti (v ochranném pásmu) elektrického venkovního vedení 
* zdvihat žebřík nad osobami; 
* přetěžovat žebřík nad dovolenou nosnost 

	Dvoukolový výsuvný 
	* pád osoby ze žebříku; 
	* správný postup při výstupu a sestupu, v případě zakolísání se alespoň jednou rukou přidržet; 
* bočně se nevyklánět mimo žebřík; 
* v případě potřeby se zajišťovat na konci žebříku osobním zajištěním; 

	Dvoukolový výsuvný 
	* přiražení končetin mezi příčle nosného a výsuvného dílu v případě sjetí výsuvného dílu; 
* pád osoby ze žebříku při selhání funkce západek a nežádoucího pohybu výsuvného dílu; 
	* před i po vysunutí výsuvného dílu a před každým výstupem zkontrolovat správnou funkci obou západek zvedacího zařízení (zejména v zimním období může ztuhlý tuk na čepu způsobit váznutí západek); 
* vysunutí žebříku do požadované polohy vysouvacím zařízením tak, aby samočinné západky seděly na příčce nosného dílu; 
* správná činnost samočinné brzdy uvnitř zvedacího a vysouvacího zařízení (brzda je uváděna v činnost příslušnými západkami červené barvy); 
* správný postup sklápění (odjištění západky) dle návodu; 
* nevysunovat ani nezasunovat žebřík při porušení funkce pohybových mechanizmů, při vytvoření uzlu na laně, jejího vysmeknutí z bubnu nebo kladky apod.; 
* 1 x za půl roku zkoušet funkci samočinných západek při vysouvání a zastavení na každé příčli včetně ověření působení brzdy, kontrola lan; 
* 1 x ročně zkouška pevnosti žebříku; 
* opravy provádět odborně; 

	Dvoukolový výsuvný 
	* zasažení osoby el. proudem 
	* nezdvihat ani nepoužívat žebřík v nebezpečné blízkosti el. venkovního vedení; 

	Jednoduché a dvojité žebříky 
	* pad žebříku i s pracovníkem po ztrátě stability žebříku při použití žebříku pro práci; 
	* žebříky používat jen pro krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při použití jednoduchého nářadí; 
* při výstupu, sestupu a práci na žebříku musí být zaměstnanec obrácen obličejem k žebříku a v každém okamžiku musí mít možnost bezpečného uchopení a spolehlivou oporu; 
* po žebříku mohou být vynášena (snášena) jen břemena o hmotnosti do 15 kg, pokud zvláštní právní předpisy nestanoví jinak; 
* žebříky používané pro výstup (sestup) musí svým horním koncem přesahovat výstupní (nástupní) plošinu nejméně o 1,1 m, přičemž tento přesah lze nahradit pevnými madly nebo jinou pevnou částí konstrukce, za kterou se vystupující (sestupující) zaměstnanec může spolehlivě přidržet; 
* sklon žebříku nesmí být menší než 2,5 : 1, za příčlemi musí být volný prostor alespoň 0,18 m a u paty žebříku ze strany přístupu musí být zachován volný prostor alespoň 0,6 m; 
* žebřík musí být umístěn tak, aby byla zajištěna jeho stabilita po celou dobu použití; 
* přenosný žebřík musí být postaven na stabilním, pevném, dostatečně velkém, nepohyblivém podkladu tak, aby příčle byly vodorovné. Závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání. Provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 
* na žebříku smí zaměstnanec pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od jeho horního konce, za kterou se u žebříku opěrného považuje vzdálenost chodidel nejméně 0,8 m, u dvojitého žebříku nejméně 0,5 m od jeho horního konce; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky; 
* zaměstnavatel zajistí provádění prohlídek žebříků v souladu s návodem na používání; 
* chůze na dřevěném dvojitém žebříku (malířské práce) může být prováděna zaškolenými zaměstnanci, pohybují-li se po ploše, kde je vyloučeno nebezpečí ztráty stability žebříku; 
* před každým použitím žebříku provádět vizuální prohlídky žebříku (provádí pracovník užívající žebřík); 
* pravidelné prohlídky, nepřetěžování žebříku, řádné skladování dřevěných i kovových žebříků; 
* horní konec spolehlivě opřít o vrchní postranice, popř. žebřík připevnit ke stabilní konstrukci; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky; 
* závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání; 
* provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 
* u přenosných žebříků musí být zabráněno jejich podklouznutí zajištěním bočnic na horním nebo dolním konci použitím protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající účinností 
* skládací a výsuvné žebříky musí být užívány tak, aby jednotlivé díly byly zajištěny proti vzájemnému pohybu; 
* pojízdné žebříky musí být před zahájením prací a v jejich průběhu zajištěny proti pohybu; 
* přenosné dřevěné žebříky o délce větší než 12 m nelze používat; 


Zakázané manipulace při práci na žebříku: 
* používání nebezpečných nástrojů nebo nářadí jako například přenosných řetězových pil, ručních pneumatických nářadí; 
* používání poškozených žebříků; 
* po žebříku nesmí vystupovat (sestupovat) ani na něm pracovat současně více než jedna osoba; 
* žebřík nesmí být používán jako přechodový můstek s výjimkou případů, kdy je k takovému použití výrobcem určen. 
* nebezpečně a nadměrně se vyklánět (tj. vychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku, 
* vynášet a snášet břemeno hmotnosti nad 15 kg; 
* pracovat na jednoduchém žebříku ve vzdálenosti chodidel blíže než 0,8 m od jeho konce a na dvojitém žebříku blíže než 0,5 m od jeho konce; 
* vystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví, s dlouhými tkaničkami apod.; 
* dodržovat zákaz nebezpečného vyklánění ze žebříku do strany a také práce pracovníka příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku; 
* nepoužívat přenosné žebříky o délce větší než 12 m; 

	Jednoduché a dvojité žebříky 
	* pád osoby ze žebříku při vystupování či sestupování; 
* pád pracovníka ze žebříku v důsledku nadměrného vychýlení ze žebříku, při postavení žebříku na nerovný podklad a opěru; při přetížení a nerovnoměrném zatížení žebříku; 
	* žebříky používat jen pro krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při použití jednoduchého nářadí; 
* při výstupu, sestupu a práci na žebříku musí být zaměstnanec obrácen obličejem k žebříku a v každém okamžiku musí mít možnost bezpečného uchopení a spolehlivou oporu; 
* po žebříku mohou být vynášena (snášena) jen břemena o hmotnosti do 15 kg, pokud zvláštní právní předpisy nestanoví jinak; 
* žebříky používané pro výstup (sestup) musí svým horním koncem přesahovat výstupní (nástupní) plošinu nejméně o 1,1 m, přičemž tento přesah lze nahradit pevnými madly nebo jinou pevnou částí konstrukce, za kterou se vystupující (sestupující) zaměstnanec může spolehlivě přidržet; 
* sklon žebříku nesmí být menší než 2,5 : 1, za příčlemi musí být volný prostor alespoň 0,18 m a u paty žebříku ze strany přístupu musí být zachován volný prostor alespoň 0,6 m; 
* žebřík musí být umístěn tak, aby byla zajištěna jeho stabilita po celou dobu použití; 
* přenosný žebřík musí být postaven na stabilním, pevném, dostatečně velkém, nepohyblivém podkladu tak, aby příčle byly vodorovné. Závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání. Provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 
* na žebříku smí zaměstnanec pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od jeho horního konce, za kterou se u žebříku opěrného považuje vzdálenost chodidel nejméně 0,8 m, u dvojitého žebříku nejméně 0,5 m od jeho horního konce; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky; 
* zaměstnavatel zajistí provádění prohlídek žebříků v souladu s návodem na používání; 
* chůze na dřevěném dvojitém žebříku (malířské práce) může být prováděna zaškolenými zaměstnanci, pohybují-li se po ploše, kde je vyloučeno nebezpečí ztráty stability žebříku; 
* před každým použitím žebříku provádět vizuální prohlídky žebříku (provádí pracovník užívající žebřík); 
* pravidelné prohlídky, nepřetěžování žebříku, řádné skladování dřevěných i kovových žebříků; 
* horní konec spolehlivě opřít o vrchní postranice, popř. žebřík připevnit ke stabilní konstrukci; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky; 
* závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání; 
* provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 
* u přenosných žebříků musí být zabráněno jejich podklouznutí zajištěním bočnic na horním nebo dolním konci použitím protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající účinností 
* skládací a výsuvné žebříky musí být užívány tak, aby jednotlivé díly byly zajištěny proti vzájemnému pohybu; 
* pojízdné žebříky musí být před zahájením prací a v jejich průběhu zajištěny proti pohybu; 
* přenosné dřevěné žebříky o délce větší než 12 m nelze používat; 


Zakázané manipulace při práci na žebříku: 
* používání nebezpečných nástrojů nebo nářadí jako například přenosných řetězových pil, ručních pneumatických nářadí; 
* používání poškozených žebříků; 
* po žebříku nesmí vystupovat (sestupovat) ani na něm pracovat současně více než jedna osoba; 
* žebřík nesmí být používán jako přechodový můstek s výjimkou případů, kdy je k takovému použití výrobcem určen. 
* nebezpečně a nadměrně se vyklánět (tj. vychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku, 
* vynášet a snášet břemeno hmotnosti nad 15 kg; 
* pracovat na jednoduchém žebříku ve vzdálenosti chodidel blíže než 0,8 m od jeho konce a na dvojitém žebříku blíže než 0,5 m od jeho konce; 
* vystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví, s dlouhými tkaničkami apod.; 
* dodržovat zákaz nebezpečného vyklánění ze žebříku do strany a také práce pracovníka příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku; 
* nepoužívat přenosné žebříky o délce větší než 12 m; 

	Jednoduché a dvojité žebříky 
	* větší nároky na zajištění stability hliníkových žebříků s malou hmotností (většími nároky na bezpečné používání nežli žebříky dřevěné); 
	* žebříky používat jen pro krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při použití jednoduchého nářadí; 
* při výstupu, sestupu a práci na žebříku musí být zaměstnanec obrácen obličejem k žebříku a v každém okamžiku musí mít možnost bezpečného uchopení a spolehlivou oporu; 
* po žebříku mohou být vynášena (snášena) jen břemena o hmotnosti do 15 kg, pokud zvláštní právní předpisy nestanoví jinak; 
* žebříky používané pro výstup (sestup) musí svým horním koncem přesahovat výstupní (nástupní) plošinu nejméně o 1,1 m, přičemž tento přesah lze nahradit pevnými madly nebo jinou pevnou částí konstrukce, za kterou se vystupující (sestupující) zaměstnanec může spolehlivě přidržet; 
* sklon žebříku nesmí být menší než 2,5 : 1, za příčlemi musí být volný prostor alespoň 0,18 m a u paty žebříku ze strany přístupu musí být zachován volný prostor alespoň 0,6 m; 
* žebřík musí být umístěn tak, aby byla zajištěna jeho stabilita po celou dobu použití; 
* přenosný žebřík musí být postaven na stabilním, pevném, dostatečně velkém, nepohyblivém podkladu tak, aby příčle byly vodorovné. Závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání. Provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 
* na žebříku smí zaměstnanec pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od jeho horního konce, za kterou se u žebříku opěrného považuje vzdálenost chodidel nejméně 0,8 m, u dvojitého žebříku nejméně 0,5 m od jeho horního konce; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky; 
* zaměstnavatel zajistí provádění prohlídek žebříků v souladu s návodem na používání; 
* chůze na dřevěném dvojitém žebříku (malířské práce) může být prováděna zaškolenými zaměstnanci, pohybují-li se po ploše, kde je vyloučeno nebezpečí ztráty stability žebříku; 
* před každým použitím žebříku provádět vizuální prohlídky žebříku (provádí pracovník užívající žebřík); 
* pravidelné prohlídky, nepřetěžování žebříku, řádné skladování dřevěných i kovových žebříků; 
* horní konec spolehlivě opřít o vrchní postranice, popř. žebřík připevnit ke stabilní konstrukci; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky; 
* závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání; 
* provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 
* u přenosných žebříků musí být zabráněno jejich podklouznutí zajištěním bočnic na horním nebo dolním konci použitím protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající účinností 
* skládací a výsuvné žebříky musí být užívány tak, aby jednotlivé díly byly zajištěny proti vzájemnému pohybu; 
* pojízdné žebříky musí být před zahájením prací a v jejich průběhu zajištěny proti pohybu; 
* přenosné dřevěné žebříky o délce větší než 12 m nelze používat; 


Zakázané manipulace při práci na žebříku: 
* používání nebezpečných nástrojů nebo nářadí jako například přenosných řetězových pil, ručních pneumatických nářadí; 
* používání poškozených žebříků; 
* po žebříku nesmí vystupovat (sestupovat) ani na něm pracovat současně více než jedna osoba; 
* žebřík nesmí být používán jako přechodový můstek s výjimkou případů, kdy je k takovému použití výrobcem určen. 
* nebezpečně a nadměrně se vyklánět (tj. vychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku, 
* vynášet a snášet břemeno hmotnosti nad 15 kg; 
* pracovat na jednoduchém žebříku ve vzdálenosti chodidel blíže než 0,8 m od jeho konce a na dvojitém žebříku blíže než 0,5 m od jeho konce; 
* vystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví, s dlouhými tkaničkami apod.; 
* dodržovat zákaz nebezpečného vyklánění ze žebříku do strany a také práce pracovníka příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku; 
* nepoužívat přenosné žebříky o délce větší než 12 m; 

	Jednoduché a dvojité žebříky 
	* převrácení žebříku jinou osobou, najetí na žebřík projíždějícím vozidlem apod.; 
	* zajištění případně ohrazení prostoru kolem paty žebříku; 
* bezpečnostní označení žebříku (červenobílou barvou, terčíky apod); 

	Jednoduché a dvojité žebříky 
	* prasknutí, zlomení příčle dřevěných žebříků s následným pádem pracovníka; 
	* udržovat žebříky v řádném technickém stavu; 
* poškozené žebříky odstranit z pracoviště; 
* nepoužívat poškozené žebříky; 
* nepracovat nad sebou a nevystupovat ani nesestupovat po žebříku více osob současně; 
* nevynášet ani nesnášet břemeno o hmotnosti nad 15 kg, 
* před každým použitím žebříku provádět vizuální prohlídky žebříku (provádí pracovník užívající žebřík); 
* pravidelné prohlídky, nepřetěžování žebříku, řádné skladování dřevěných žebříků; 

	Dvojité žebříky 
	rozjetí postranic a pád dvojitého žebříku; 
	* opatření dvojitých žebříků zajišťovacími řetízky, táhly apod. proti rozevření; 
* žebříky používat jen pro krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při použití jednoduchého nářadí; 
* při výstupu, sestupu a práci na žebříku musí být zaměstnanec obrácen obličejem k žebříku a v každém okamžiku musí mít možnost bezpečného uchopení a spolehlivou oporu; 
* po žebříku mohou být vynášena (snášena) jen břemena o hmotnosti do 15 kg, pokud zvláštní právní předpisy nestanoví jinak; 
* žebříky používané pro výstup (sestup) musí svým horním koncem přesahovat výstupní (nástupní) plošinu nejméně o 1,1 m, přičemž tento přesah lze nahradit pevnými madly nebo jinou pevnou částí konstrukce, za kterou se vystupující (sestupující) zaměstnanec může spolehlivě přidržet; 
* sklon žebříku nesmí být menší než 2,5 : 1, za příčlemi musí být volný prostor alespoň 0,18 m a u paty žebříku ze strany přístupu musí být zachován volný prostor alespoň 0,6 m; 
* žebřík musí být umístěn tak, aby byla zajištěna jeho stabilita po celou dobu použití; 
* přenosný žebřík musí být postaven na stabilním, pevném, dostatečně velkém, nepohyblivém podkladu tak, aby příčle byly vodorovné. Závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání. Provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 
* na žebříku smí zaměstnanec pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od jeho horního konce, za kterou se u žebříku opěrného považuje vzdálenost chodidel nejméně 0,8 m, u dvojitého žebříku nejméně 0,5 m od jeho horního konce; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky; 
* zaměstnavatel zajistí provádění prohlídek žebříků v souladu s návodem na používání; 
* chůze na dřevěném dvojitém žebříku (malířské práce) může být prováděna zaškolenými zaměstnanci, pohybují-li se po ploše, kde je vyloučeno nebezpečí ztráty stability žebříku; 
* před každým použitím žebříku provádět vizuální prohlídky žebříku (provádí pracovník užívající žebřík); 
* pravidelné prohlídky, nepřetěžování žebříku, řádné skladování dřevěných i kovových žebříků; 
* horní konec spolehlivě opřít o vrchní postranice, popř. žebřík připevnit ke stabilní konstrukci; 
* při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky; 
* závěsný žebřík musí být upevněn bezpečným způsobem a s výjimkou provazových žebříků zajištěn proti posunutí a rozkývání; 
* provazový žebřík může být používán pouze pro výstup a sestup; 
* u přenosných žebříků musí být zabráněno jejich podklouznutí zajištěním bočnic na horním nebo dolním konci použitím protiskluzových přípravků nebo jiných opatření s odpovídající účinností 
* skládací a výsuvné žebříky musí být užívány tak, aby jednotlivé díly byly zajištěny proti vzájemnému pohybu; 
* pojízdné žebříky musí být před zahájením prací a v jejich průběhu zajištěny proti pohybu; 
* přenosné dřevěné žebříky o délce větší než 12 m nelze používat; 

Zakázané manipulace při práci na žebříku: 
* používání nebezpečných nástrojů nebo nářadí jako například přenosných řetězových pil, ručních pneumatických nářadí; 
* používání poškozených žebříků; 
* po žebříku nesmí vystupovat (sestupovat) ani na něm pracovat současně více než jedna osoba; 
* žebřík nesmí být používán jako přechodový můstek s výjimkou případů, kdy je k takovému použití výrobcem určen. 
* nebezpečně a nadměrně se vyklánět (tj. vychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku, 
* vynášet a snášet břemeno hmotnosti nad 15 kg; 
* pracovat na jednoduchém žebříku ve vzdálenosti chodidel blíže než 0,8 m od jeho konce a na dvojitém žebříku blíže než 0,5 m od jeho konce; 
* vystupovat na žebřík s poškozenou a nevhodnou a znečistěnou obuví, s dlouhými tkaničkami apod.; 
* dodržovat zákaz nebezpečného vyklánění ze žebříku do strany a také práce pracovníka příliš blízko horního konce žebříku, kdy dochází ke snížení stability žebříku; 
* nepoužívat přenosné žebříky o délce větší než 12 m; 

	Dvojité žebříky 
	podjetí dvojitého žebříku, pád pracovníka 
	* neopírat dvojitý žebřík, nepoužívat tento žebřík jako žebřík opěrný; 

	Vícedílné žebříky 
	pád kovového vícedílného žebříku s osobou; 
	* žebříky sestavovat a vysouvat jen do délky uvedené výrobcem v návodu k použití; 
* dle potřeby delší žebříky zajišťovat proti prohnutí (např. pomocí opěrných tyčí); 
* u posuvných žebříků dbát na volnou pohyblivost vodících částí a na zapadnutí zajišťovacích prvků; 
* správné spojení a upevnění násuvných přípojů a dílů žebříku; 
* větší nároky na zajištění stability hliníkových žebříků s malou hmotností (nežli u žebříků dřevěných); 
* udržování žebříků; 
* nepoužívání deformovaných a poškozených žebříků; 
* nepoužívat žebříky s poškozenými částmi a zajišťujícími prvky; 
* nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám; 
* nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku; 
* před každým použitím žebříku provádět vizuální prohlídky žebříku (provádí pracovník užívající žebřík); 
* pravidelné prohlídky, nepřetěžování žebříku, řádné skladování dřevěných žebříků; 


	Vícedílné žebříky 
	nadměrné nebezpečné prohnutí kovového vícedílého žebříku; 
	* žebříky sestavovat a vysouvat jen do délky uvedené výrobcem v návodu k použití; 
* dle potřeby delší žebříky zajišťovat proti prohnutí (např. pomocí opěrných tyčí); 
* u posuvných žebříků dbát na volnou pohyblivost vodících částí a na zapadnutí zajišťovacích prvků; 
* správné spojení a upevnění násuvných přípojů a dílů žebříku; 
* větší nároky na zajištění stability hliníkových žebříků s malou hmotností (nežli u žebříků dřevěných); 
* udržování žebříků, nepoužívání deformovaných a poškozených žebříků; 
* nepoužívat žebříky s poškozenými částmi a zajišťujícími prvky; 
* nepřetěžovat žebřík nepracovat na žebříku více osobami nad sebou a nevystupovat a nesestupovat po žebříku více osobám; 
* nebezpečně a nadměrně se nevyklánět (tj. nevychylovat těžiště těla) mimo osu žebříku; 
* před každým použitím žebříku provádět vizuální prohlídky žebříku (provádí pracovník užívající žebřík); 
* pravidelné prohlídky, nepřetěžování žebříku, řádné skladování dřevěných žebříků; 




Ad6) Lešení a práce ve výškách

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	
	
	

	Lešení a podobné konstrukce pro práce ve výškách 
	pád pracovníka z výšky - 
* pád lešenáře při montáži resp. při demontáži jednotlivých prvků lešení (trubek, rámů, podlah apod.); 
* pád pracovníků z nezajištěných volných okrajů pracovních podlah lešení; při práci a pohybu osob na lešení; 
* pád pracovníka při užívání lešení; 
* pád osoby při odebírání břemen dopravovaných el. vrátkem, jeřábem z nezajištěných podlah lešení; 
* pád při šplhání a vystupování po konstrukčních prvcích lešení (nepoužití žebříku); 
* pád pracovníka při zřícení lešení, převrácení nekotveného a pojízdného lešení; 
(doplnit a upravit dle podmínek pracoviště, staveniště) 
Při změněném způsobu užívání lešení, který by mohl mít za následek snížení statické, funkční nebo pracovní bezpečnosti, se konstrukce lešení musí z těchto hledisek posoudit a v případě nutnosti v potřebném rozsahu upravit 
	* montáž a demontáž lešení mohou provádět pouze pracovníci s odpovídající kvalifikací (s platným lešenářským průkazem); 
* vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce při montáži lešení (vybavení předpisy, normami, dokumentací dílcových lešení, prohlídka popř. průzkum dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu v případě atypických lešení, rekonstrukcí apod.; 
* vybavení stavby konstrukcemi pro práce ve výškách a zvyšování místa práce (lešení, žebříky, materiál, inventární dílce) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita; 
* průběžné zajišťování všech volných okrajů lešení od výšky 1,5 m zábradlím se zarážkou nebo jiná ekvivalentní alternativa - síť, plachty, obednění); 
* používání osobního zajištění při montáži a demontáži lešení; 
* zamezení přístupu k místům na lešení, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou z vážných příčin zajištěny proti pádu; 
* používání lešení až po jeho ukončení, vybavení a vystrojení a po předání do užívání; 
* zajištění podlahy v poli lešení, kde se odebírají břemena dopravovaná el. vrátkem alespoň jednotyčovým zábradlím; 
* zajišťování prostorové tuhosti lešení (kotvení, zavětrování); 



	Lešení a podobné konstrukce pro práce ve výškách 
	* pád a zřícení lešení v důsledku působení vnějších sil zejména větru a ztráty stability, tuhosti zejména lešení zakrytých plachtami a sítěmi; 
	* konstrukce lešení provedena tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí; 
* provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení, lešení zakryté sítěmi má kotvení 2 x únosnější než lešení nezakryté, lešení zaplachtované má kotvení 4 x únosnější (dle dokumentace zakrývaných lešení); 
* používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena příslušné dokumentace a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí, 

Kotvení dílcových, stavebnicových, rámových a podobných lešení musí mj. zabránit vybočení konstrukce a proto se musí kotvit každý sloupek po výšce 6 až 8 m (dle výšky lešení), přičemž u lešení zakrytých (sítí nebo plachtou) se musí délka kotvení snížit až na polovinu. 

Prostorové tuhosti a stability se dosahuje zpravidla systémem úhlopříčného ztužení ve třech vzájemně kolmých rovinách a kotvením nebo vzepřením. 

Stability lešení proti překlopení se dosahuje 
a) kotvením, 
b) vzepřením, 
c) poměrem výšky lešení k nejmenšímu rozměru jeho základny, popř. zátěží (např. u pojízdných a volně stojících lešení); 

	Lešení a podobné konstrukce pro práce ve výškách 
	* pády osob při sestupu (méně při výstupu) na podlahy lešení, ze žebříků; 
	* zajištění bezpečných prostředků pro výstupy na podlahy lešení; 
* vyžadování používání žebříků k výstupu a sestupu i na podlahy kozových lešení); 
* zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (beden, obalů, palet, sudů, věder apod.); 
* dodržování zákazu seskakování z lešení (platí i pro kozová lešení) a slézání po konstrukcí lešení; 

	Lešení a podobné konstrukce pro práce ve výškách 
	* pád (překlopení, převrácení) pojízdných a volně stojících lešení při nezajištění stability těchto druhů lešení; 
	* používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami); 
* zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li sklon max. l % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží; 
* pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.; 
* při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení; 

	Lešení a podobné konstrukce pro práce ve výškách 
	* propadnutí a pád nebezpečnými otvory - mezerami v podlahách lešení širších než 25 cm; 
* pád pracovníka mezerou mezi vnějším okrajem podlahy lešení a přilehlou budovou, mezerou v koutech, rozích, štítových stěnách, u vystupujících říms, balkonů, lodžií apod.); 
	* nebezpečné otvory v podlahách zajišťovat zábradlím nebo dostatečně únosnými poklopy; 
* mezera mezi vnitřním okrajem podlah lešení a přilehlým objektem nesmí být větší než 25 cm; 
* otvory zakrývat současně s postupem prací ve výšce; 
* poklopy zajišťovat svlaky nebo jinými ochrannými prvky proti vodorovnému posunutí; 
* poklopy musí být dostatečně únosné s ohledem na předpokládané zatížení; 

	Lešení a podobné konstrukce pro práce ve výškách 
	* propadnutí a pád osob po zlomení, zborcení konstrukcí, zejména dřevěných následkem jejich vadného stavu; 
* přetížení podlah lešení - jednotlivých prvků podlahy (fošny, podlahového dílce); 
	* výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky podlah lešení, vyloučení použití nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva (hranoly, fošny); 
* všechny nosné dřevěné součásti pomocných i trvalých konstrukcí nutno před osazením a zabudováním odborně prohlédnout; 
* spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz; 
* nepřetěžování podlah lešení materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); 
* podlahy lešení a jejich prvky, únosné, pevné, zajištěné proti nežádoucímu horizontálnímu pohybu; 
* vyloučit zlomení dřevěných nosných, podpěrných prvků lešení nebo jiných pomocných konstrukcí; 

	Lešení a podobné konstrukce pro práce ve výškách 
	* pád, propadnutí následkem chybně uloženého prvku podlahy (fošny, podlahového dílce); 
* propadnutí poškozenou podlahou; 
* propadnutí osoby při pohybu nebo vynaložení úsilí při posunutí nebo otočení prvku pomocné pracovní podlahy, podlahového dílce lešení, poklopů apod.; 
	* na podlahy lešení se má přednostně používat podlahových dílců; 
* základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN, přičemž pro tyto dílce platí následující požadavky: 
- příčné svlaky musí být připevněny symetricky k příčné ose podlahového dílce; 
- prkna v dílci musí být při výrobě sesazena na sraz; 
- pro celkové rozměry podlahových dílců platí tolerance ± 10 mm, pro vzdálenost příčných svlaků ± 5 mm; 
- ostatní podlahové dílce jiného konstrukčního provedení nebo z jiného materiálu musí být navrženy dle ČSN; 
* zajištění jednotlivých prvků podlah proti posunutí a pohybu; 
* dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a únosnost; 
* nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí jsou stanoveny v příslušné ČSN; 

	Lešení a podobné konstrukce pro práce ve výškách 
	* pád předmětu a materiálu z lešení na osobu z podlahy lešení s ohrožením a zraněním hlavy (cihla, drobný materiál, úlomek z materiálu), ohrožení občanů, veřejnosti; 
* pád úmyslně shazovaných součástí lešení nebo jednotlivých předmětů z výšky při montáži a demontáži lešení; 
* nahodilý pád materiálu z volného okraje podlahy lešení; 
* odstřik, prosáknutí malty, kapalin používaných při práci na lešení; 
* pád materiálu, předmětů, případně částí lešení z podlah lešení při dopravě materiálu výtahy nebo el. vrátky; 
	* bezpečné ukládání materiálu na podlahách lešení mimo okraj; 
* zajišťování volných okrajů podlah lešení zarážkou při podlaze, popř. obedněním, sítí, plachtou apod. proti pádu materiálu a předmětů z volných okrajů nebo záchytnou stříškou; 
* zřízení záchytných stříšek nad vstupem do objektů těsných a vhodně upravených dle charakteru ohrožení a provozu na lešení; 
* vymezení a ohrazení ochranného pásma pod místem práce ve výšce, při montáži a demontáži lešení, vyloučení přístupu osob pod místa práce ve výškách; 
* pro svislou dopravu vybourané suti zřídit uzavřené shozy; 
* dodržování zákazu shazování součástí lešení při demontáži lešení; 
* vyloučení vstupu osob pod břemeno zvedané el. vrátkem (oplocení, zábradlí, obednění, zamezení vstupu střežení); 
* prostory, nad kterými se pracuje, a v nichž vzhledem k povaze práce hrozí riziko pádu osob nebo předmětů (dále jen "ohražený prostor"), je nutné vždy bezpečně zajistit; 
* pro bezpečné zajištění ohrožených prostorů se použije zejména 
a) vyloučení provozu, 
b) konstrukce ochrany proti pádu osob a předmětů v úrovni místa práce ve výšce nebo pod místem práce ve výšce, 
c) ohrazení ohrožených prostorů dvoutyčovým zábradlím o výšce nejméně 1,1 m s tyčemi upevněnými na nosných sloupcích s dostatečnou stabilitou; pro práce nepřesahující rozsah jedné pracovní směny postačí vymezit ohrožený prostor jednotyčovým zábradlím, popřípadě zábranou o výšce nejméně 1,1 m, nebo 
d) dozor ohrožených prostorů k tomu určeným zaměstnancem po celou dobu ohrožení. 
* ohrožený prostor musí mít šířku od volného okraje pracoviště nejméně 
a) 1,5 m při práci ve výšce od 3 m do 10 m, 
b) 2 m při práci ve výšce nad 10 m do 20 m, 
c) 2,5 m pří práci ve výšce nad 20 m do 30 m, 
d) 1/10 výšky objektu při práci ve výšce nad 30 m. 

* šířka ohroženého prostoru se vytyčuje od paty svislice, která prochází vnější hranou volného okraje pracoviště ve výšce. 
* při práci na plochách se sklonem větším než 25 stupňů od vodorovné roviny se šířka ohroženého prostoru podle bodu 3 zvětšuje o 0,5 m. Obdobně se zvětšuje tato šířka o 1 m na všechny strany od půdorysného profilu vertikálně dopravovaného břemene v místech dopravy materiálu. 
* s ohledem na vyhodnoceni rizika při práci na vysokých objektech, například na komínech, stožárech, věžích, je ohroženým prostorem pás o šířce stanovené v bodě 3 kolem celého obvodu paty objektu. 
* Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, nelze-li zajistit provedení prací jinak. Technologický postup musí obsahovat způsob zajištěni bezpečnosti zaměstnanců na níže položeném pracovišti. 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* pád pracovníka při pohybu na střeše k místu vlastního výkonu práce; 
	* zajištění bezpečného přístupu na střechu pomocí komunikačních prostředků (pracovních podlah, lávek, plošin, schodů, žebříků apod.); 
* zajištěni proti propadnutí se provádí na všech střešních pláštích, kde je půdorysná vzdálenost mezi latěmi nebo jinými nosnými prvky střešní konstrukce větší než 0,25 m a kde není zaručeno, že jednotlivé střešní prvky jsou bezpečné proti prolomení zatížením osobami včetně nářadí, pracovních pomůcek a materiálu, případně není toto zatížení vhodně rozloženo pomocnou konstrukcí (pracovní nebo přístupová podlaha apod.); 
* ochranu proti pádu ze střechy nejen po obvodu, ale i do světlíků, technologických a jiných otvorů, zaměstnavatel zajistí použitím ochranné, případně záchytné konstrukce nebo použitím osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu; 
* zajištění proti sklouznutí zaměstnavatel zajistí použitím žebříků upevněných v místě práce a potřebných komunikací, případně použitím ochranné konstrukce nebo osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu; 
* u střech se sklonem nad 45 stupňů od vodorovné roviny je nutno použít vedle žebříků ještě osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu; 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* pád pracovníka z výšky - z volných nezajištěných okrajů střech apod. konstrukcí a to zejména při: 
- kladení střešní krytiny, osazování jednotlivých klempířských prvků; 
- provádění rekonstrukcí střešních plášťů, celkové i částečné výměny krytiny; 
- provádění oprav,údržby a jiných prací na střechách; 
- zhotovování bednění obedňování pod střešní krytinu; 
~ práci a pohybu v blízkosti volných , nezajištěných okrajů na střechách; 
~ natěračských pracích konstrukcí zařízení na střechách; 

	* vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce na střechách v rámci dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu; 
* průběžné zajišťování pracovníků proti pádu z volných okrajů střech to jednou z těchto alternativ: 
a) kolektivním zajištěním (tj.ochrannými nebo záchytnými konstrukcemi); ochrana proti pádu se nevyžaduje u plochých (rovných) střech se sklonem do 100 od vodorovné roviny pokud je místo práce (nebo komunikace) vymezeno zábranou, např. jednotyčovým zábradlím, lanem apod., umístěnou nejméně 1,5 m od hrany pádu; u těchto střech nevyžaduje ochrana proti pádu, pokud je na okrajích střešního pláště zeď (např. atika) o výšce min. 0,6 m; 
b) osobním zajištěním (především u krátkodobých prací), 
c) kombinací kolektivního a osobního zajištění; 
* zaměstnavatel zajistí, aby zvolené osobní ochranné pracovní prostředky odpovídaly povaze prováděné práce, předpokládaným rizikům a povětrnostní situaci, umožňovaly bezpečný pohyb a aby byly pravidelně prohlíženy a zkoušeny v souladu s požadavky průvodní dokumentace; přitom smí být použity pouze osobní ochranné pracovní prostředky, které splňují požadavky stanovené zvláštními právními předpisy; 
* zamezení přístupu k místům na střechách kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou zajištěny proti pádu; 
* vypracování technologického postupu včetně řešení BOZP při provádění náročnějších prací ve výškách, v případě nezřizování osobního zajištění nutno vytvořit podmínky pro použití POZ, mj. předem určit místo úvazu; (není-li technologický postup zpracován stanoví místa úvazu (kotvení) POZ odpovědný pracovník); 
* používání ochranných a záchytných konstrukcí (např. lešení nebo jiná ekvivalentní alternativa), jen pokud byla ukončena, vybavena a vystrojena (dle přísl. dokumentace) a po předání do užívání; 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* nezachycený pád při použití prostředků osobního zajištění (POZ); 
	* správné použití POZ, používání povolených kombinací prostředku osobního zajištění; kontroly a zkoušky prostředku osobního zajištění, dodržování návodu k použití; 
* správná volba vhodného a spolehlivého místo upevnění (ukotvení) POZ, aby při zachycení kinetické energie vzniklé případným volným pádem pracovníka zajišťovaného prostředku osobního zajištění nedošlo k jeho následnému volnému pádu, např. v případě vytržení, zlomení, uvolnění, vysmeknutí kotvícího zařízení (střešního háku, prasklého dřevěného prvku, zlomené ocel. tyče apod.); 
* odborné ověření kotvícího bodu, např. statikem, zejména v případech kdy mechanické vlastnosti materiálu, způsob upevnění a spojení konstrukčních prvků a zařízení na střechách nejsou známy, resp. nelze je spolehlivě vizuálně ověřit; 
* zajištění pracovníka při přesunu na jiné místo upevnění (ukotvení) osobním zajištěním např. pomocí vodícího lanka a kroužku, jištěním druhým pracovníkem, plošným jištěním, popř. kombinací různých způsobů. Při návrhu vhodných druhů prostředku osobního zajištění a jejich vzájemné kombinace je nutno vycházet z příslušných návodů k používání; 

* zaměstnavatel zajistí, aby zvolené OOPP odpovídaly povaze prováděné práce, předpokládaným rizikům a povětrnostní situaci, umožňovaly bezpečný pohyb a aby byly pravidelně prohlíženy a zkoušeny v souladu s požadavky průvodní dokumentace; přitom smí být použity pouze osobní ochranné pracovní prostředky, které splňují požadavky stanovené zvláštními právními předpisy; 
* podle účelu a způsobu použití se rozlišují 
a) OOPP pro pracovní polohování a prevenci proti pádům z výšky (pracovní polohovací systémy), 
b) OOPP proti pádům z výšky (systémy zachycení pádu); 
* osobní ochranné pracovní prostředky se používají samostatně nebo v kombinaci prvků a součástí systémů a v souladu s návody k používání dodanými výrobcem tak, že je 
a) zaměstnanci zamezen přístup do prostoru, v němž hrozí nebezpečí pádu (1,5 m od volného okraje), 
b) zaměstnanec udržován v pracovní poloze tak, že pádu z výšky je zcela zabráněno, nebo 
c) pád bezpečné zachycen a zachyceného zaměstnance lze neprodleně a bezpečně vyprostit, popřípadě dopravit do bezpečného místa; k zachycení pádu musí dojít v dostatečné výšce nad překážkou (terénem, podlahou, konstrukcí apod.), aby se vyloučilo zranění zaměstnance; 
* zaměstnanec se musí před použitím OOPP přesvědčit o jejich kompletnosti, provozuschopnosti a nezávadném stavu; 
* vhodný OOPP proti pádu, popřípadě pracovní polohovací systém, včetně kotevních míst, musí být určen v technologickém postupu. Pokud se jedná o práce, které zpracování technologického postupu nevyžadují, určí vhodný způsob zajištění proti pádu, respektive pracovního polohování, včetně míst kotvení, odborně způsobilý zaměstnanec pověřený zaměstnavatelem. Místo kotvení osobního ochranného pracovního prostředku proti pádu musí být ve směru pádu dostatečně odolné; 
* přístupy v závěsu na laně a pracovní polohovací systémy lze používat jen v případech, kdy z posouzení rizik vyplývá, že práce může být při použití těchto prostředků vykonána bezpečně a že použití jiných prostředků není opodstatněné. S ohledem na související rizika, čas potřebný pro provedení práce a plnění ergonomických požadavků musí být přednostně používána sedačka s vhodnými doplňky; 
* použití závěsu na laně s prostředky pro pracovní polohování je dále možné, jen pokud 
a) systém je tvořen nejméně dvěma nezávislými lany, přičemž jedno slouží jako nosný prostředek pro výstup, sestup a zavěšení v požadované poloze (pracovní lano) a druhé jako záložní (zajišťovací lano); 
b) zaměstnanec používá zachycovací postroj, který je prostřednictvím pohyblivého zachycovače pádu, jenž sleduje pohyb zaměstnance, připojen k zajišťovacímu lanu; 
c) k pohybu po pracovním laně se používají výhradně k tomu určené prostředky pro výstup a sestup (např. slaňovací prostředky) a připojení k pracovnímu lanu zahrnuje samosvorný systém k zabránění pádu zaměstnance, který' ztratil kontrolu nad svými pohyby; 
d) nářadí a další vybavení užívané při práci je přichyceno k postroji nebo k sedačce, popřípadě jinak zajištěno proti pádu; 
e) práce je prováděna podle zpracovaného technologického postupu a pod dozorem tak, aby zaměstnanec konající práci mohl být v případě nouze neprodleně vyproštěn; 
* za výjimečných okolností, kdy s ohledem na posouzení rizik by použití druhého lana mohlo způsobit, že provádění práce by bylo nebezpečnější, lze připustit použití jediného lana, pokud byla učiněna náležitá opatření k zajištění bezpečnosti a součásti systému jsou výrobcem k takovému způsobu použití určeny a vyhovují parametrům jejich stanovené životností; 
* zaměstnavatel zajistí, aby zaměstnanec provádějící práce při použití osobních ochranných pracovních prostředků proti pádu byl pro předpokládané činnosti vyškolen, zejména pak pro vyprošťovací postupy při mimořádných událostech. 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* náraz na pevnou překážku v průběhu zachycení pádu při použití prostředku osobního zajištění 
	* odstranění překážek v předpokládané dráze pádu; 
* seřízení délky lana zachycovače s tlumičem pádu; 
* použití pohyblivého zachycovače s nejkratší délkou zachycení pádu; 
* vyloučení "kyvadlového efektu" tj. prostředek osobního zajištění kotvit nad pracovním místem pracovníka; 
* použití dvou zachycovačů pádu umístěných na dvou kotvících bodech; 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* náhlé zachycení pádu při použití bezpečnostního pásu (polohovacího prostředku) - poškození krční páteře, odražení vnitřních orgánů; 
	* použití prostředku osobního zajištění tak, aby nenastal volný pád delší než 0,6 m (dva úvazky, seřízení délky úchytného lana); 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* zachycení pádu ve fyziologicky nevhodné poloze (poškození krční páteře, obličeje, odražení vnitřních orgánů); 
* komplikace při vyproštění, vytažení pracovníka visícího na prostředku osobního zajištění; 
	* správné použití prostředku osobního zajištění, upevnění prostředku osobního zajištění do zádového kotvícího kroužku; 
* použití prostředku osobního zajištění (postroje) bez tlumiče pádové energie tak, aby nenastal volný pád delší než 1,5 m; 
* správné použití prostředku osobního zajištění (postroje) s tlumičem pádové energie; 
* správná volba kotvícího bodu; 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* propadnutí pracovníka neúnosnou krytinou resp. střešní konstrukcí s následným pádem na podlahu; 
* prolomení vlnité eternitové střešní desky; 
	* zajištění proti propadnutí provádět na všech střešních pláštích, kde je půdorysná vzdálenost mezi latěmi nebo jinými nosními prvky střešní konstrukce větší než 0,25 m a není zaručeno, že jednotlivé střešní prvky jsou bezpečné proti prolomení zatížením pracovníky; 
* zatížení (pracovníky a materiálem) na neúnosný střešní plášť vhodně rozložit např. pomocnou konstrukcí (pracovní nebo komunikační podlahou, položením a uchycením pokrývačského žebříku apod.) v kombinaci s osobním zajištěním, pro případ šlápnutí mimo pomocnou konstrukci na neúnosnou plochu, nebo s pojízdným nebo prostorovým dílcovým nebo trubkovým záchytným lešením, umístěným pod střechou a to pod místem práce; 

* způsob zajištění a rozměry technických konstrukcí musejí odpovídat povaze prováděných prací, předpokládanému namáhání a musí umožňovat bezpečný průchod; 
* výběr vhodných přístupů na pracoviště ve výšce musí odpovídat četnosti použití, požadované výšce místa práce a době jejího trvání 
* zvolené řešení musí umožňovat evakuaci v případě hrozícího nebezpečí; 
* pohyb na pracovních podlahách a dalších plochách ve výšce a přístupy k nim nesmí vytvářet žádná další rizika pádu; 
* v závislosti na způsobu zajištění a typu konstrukce musí být přijata odpovídající opatření ke snížení rizik spojených s jejím používáním; 
* volné okraje musí být zajištěny osazením konstrukce ochrany proti pádu vhodně uspořádané, dostatečně vysoké a pevné k zabránění nebo zachycení pádu z výšky; 
* při použití záchytných konstrukcí je nutno dbát na zamezení úrazů zaměstnanců při jejich zachycení; 
* konstrukce ochrany proti pádu může být přerušena pouze v místech žebříkových nebo schodišťových přístupů; 
* požadavky na uspořádání, montáž, demontáž, zajištění stability a únosnosti, na používání a kontrolu konstrukce jsou obsaženy v průvodní, popřípadě provozní dokumentaci; 
* zábradlí se skládá alespoň z horní tyče (madla) a zarážky u podlahy (ochranné lišty) o výšce minimálně 0,15 m; 
* je-li výška podlahy nad okolní úrovní větší než 2 m, musí být prostor mezi horní tyčí (madlem) a zarážkou u podlahy zajištěn proti propadnutí osob osazením jedné nebo více středních tyčí, případně jiné vhodné výplně, s ohledem na místní a provozní podmínky; 
* za dostatečnou se považuje výška horní tyče (madla) nejméně 1,1 m nad podlahou, nestanoví-li zvláštní právní předpisy jinak; 
* jestliže provedení určité pracovní operace vyžaduje dočasné odstranění konstrukce ochrany proti pádu, musí být po dobu provádění této operace přijata účinná náhradní bezpečnostní opatření; 
* práce ve výškách a nad volnou hloubkou nesmí být zahájena, dokud nejsou tato opatření provedena 
* bezprostředně po dočasném přerušení nebo ukončení příslušné pracovní operace se odstraněná konstrukce ochrany proti pádu opět osadí; 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* propadnutí a pád pracovníků otvory na střeše (o šířce více než 25 cm); 
	* nebezpečné otvory na střeše (např. střešní okna) zajišťovat dostatečně únosnými poklopy; 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* propadnutí a pád osob po zlomení, uvolnění, zborcení střešních konstrukcí a prvků , zejména dřevěných následkem jejich vadného stavu, přetížení apod.; 
	* výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky pomocných podlah, vyloučení použití nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva (hranoly, fošny); 
* spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné osazení podlah. dílců a jednotl. prvků pomocných podlah pro práci na lešení podlah; 
* nepřetěžování podlah ani jiných konstrukcí materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení konstrukce); 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* sklouznutí (sesutí) pracovníka z plochy střechy při jejím sklonu nad 25 stupňů, naražení na pevný ochranný prvek kolektivního zajištění (zábradlí, záchytnou podlahu apod.); 
	* použití žebříků, upevněných v místech práce a v potřebných komunikacích (při použití žebříků u střechy se sklonem nad 45 stupňů od vodorovné roviny musí být použito ještě osobní zajištění pracovníků proti pádu); 
* použití ochranné konstrukce nebo osobního zajištění proti pádu jednotlivých pracovníků; 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* pád předmětu a materiálu ze střechy na osobu s ohrožením a zraněním hlavy (a to částí střešní krytiny, úlomkem materiálu, nářadí, klempířského prvku); 
* pád úmyslně shazované suti nebo jednotlivých částí odstraňované krytiny, klempířských prvků a jiných předmětů a prvků ze střechy; 
	* ochrana prostoru pod místy práce na střeše proti ohrožení padajícími předměty a to: 
a) vymezením a ohrazením ohroženého prostoru (zábradlím min. výšky 1,1 m s tyčemi upevněnými na nosných sloupcích s dostatečnou stabilitou) nebo; 
b) vyloučení přístupu osob pod místa práce na střeše, popř.; 
c) střežením ohroženého prostoru; 
* zřízení záchytných stříšek nad vstupy do objektů; 
* bezpečné ukládání materiálu na střeše mimo okraj; 
* materiál, nářadí a pomůcky ukládat, případně skladovat na střechách tak, aby byly po celou dobu uložení zajištěny proti pádu, sklouznutí nebo shození větrem během práce i po jejím ukončení; 
* dodržovat zákaz zavěšování nářadí na části oděvu, pokud k tomu není upraven nebo pokud pracovník nepoužije vhodné výstroje (pás s upínkami, brašny, kapsáře, pouzdra aj.); 

	Práce a pohyb pracovníků na střechách práce tesařské, pokrývačské, klempířské, montážní, hromosvodářské, udržovací apod. 
	* úraz el. proudem v případě nebezpečného dotyku s el. zařízením (venkovním el. vedením nn); 
	* před prováděním prací na střechách učinit opatření proti dotyku nebo přiblížení k částem s nebezpečným napětím - elektrických venkovních vedení u střechy nebo nad střechou (ve smyslu požadavků příslušné ČSN). 

(viz též knihovna "Elektrická zařízení - úraz el. proudem") 

	Práce a pohyb pracovníků ve výškách a nad volnou hloubkou 
	* pád pracovníka z výšky - z volných nezajištěných okrajů staveb, konstrukcí apod.; 
* při kontrole svislosti zdí; 
* při zdění z podlah z vnitřku objektu; nemá-li koruna vyzdívané zdi výšku alespoň 60 cm; 
* práci a pohybu osob na lešení; 
* při odebírání břemen dopravovaných el. vrátkem, jeřábem na nezajištěné podlahy; 
* při zhotovování bednění, betonování a odbedňování u monolitických stropních konstrukcí, schodišť apod.; 
* při práci a pohybu v blízkosti volných nezajištěných otvorů v obvodových zdech (balkónové dveře, lodgie), u schodišťových ramen a podest, výtahových šachet, otvorů a prostupů v podlahách o velikosti nad 25 cm (např. pro svislá potrubí, mezery mezi konstrukčními prvky podlah) 
* při bourání vnějších obvodových zdí, podlah, střech schodišť, balkonů, teras, ochozů, lodgií apod.; 
* při natěračských pracích nejrůznějších konstrukcí a zařízení ve výšce; 
* při šplhání a vystupování po konstrukčních prvcích stavby, po konstrukci lešení; 
* při montáži a demontáži lešení, při zřícení lešení, převrácení nekotveného a pojízdného lešení; (podle potřeby nutno doplnit a upravit dle podmínek pracoviště, staveniště, např. v technologických postupech) 
	* vytvoření podmínek k zajištění bezpečnosti práce na střechách v rámci dodavatelské dokumentace zejména vypracováním resp. stanovením technologického nebo pracovního postupu; 
* vybavení stavby konstrukcemi pro práce ve výškách a zvyšování místa práce (lešení, žebříky, materiál, inventární dílce) a jejich dostatečná únosnost, pevnost a stabilita; 
* průběžné zajišťování všech volných okrajů stavby, kde je rozdíl výšek větší než 1,5 m to jednou z těchto alternativ: 
a) kolektivním zajištěním - tj.ochrannými nebo záchytnými konstrukcemi) zábradlím se zarážkou nebo jiná ekvivalentní alternativa) a to zejména volné okraje podlah nezajištěné zdí o výšce alespoň 60 cm, otvory v obvodových zdech, výtahových šachet, volné okraje schodišťových ramen a podest, teras, ochozů, balkonů, lodžií apod.) nebo 
b) osobním zajištěním (především u krátkodobých prací) nebo 
c) kombinací kolektivního a osobního zajištění; 
* zamezení přístupu k místům na střechách ,kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou zajištěny proti pádu; 
* vypracování technologického postupu včetně řešení BOZP při provádění náročnějších prací ve výškách, v případě nezřizování osobního zajištění nutno vytvořit podmínky pro použití prostředků osobního zajištění, mj. předem určit místo úvazu; (není-li technologický postup zpracován stanoví místa úvazu (kotvení) prostředku osobního zajištění odpovědný pracovník); 
* používání ochranných a záchytných konstrukcí (např. lešení nebo jiná ekvivalentní alternativa), jen pokud byla ukončena, vybavena a vystrojena (dle příslušné dokumentace) a po předání do užívání; 
* zamezení přístupu k místům, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou zajištěny proti pádu; 
* kontrolu svislosti zdí a podobné práce neprovádět přímo z vyzdívané zdi (nebezpečí uvolnění cihly a nezatuhlého spodního zdiva); 
* zajišťovat pracovníky ve výškách tam, kde nelze použít kolektivní osobní zajištění prostředky osobního zajištění a to např. při odebírání břemen dopravovaných el. vrátkem, jeřábem na nezajištěné podlahy v zastropených patrech, při zhotovování bednění a odbedňování, při práci na střechách a jiných krátkodobých pracích ve výšce; 

	Práce a pohyb pracovníků ve výškách a nad volnou hloubkou 
	* pád pracovníka při výstupu a sestupu na podlahy a na místa práce ve výškách; 
	* zajištění bezpečných prostředků pro výstupy na zvýšená místa stavby (žebříky, schodiště, rampy); 
* vyžadovat používání žebříků k výstupu a sestupu i na podlahy kozových lešení); 
* dodržování zákazu seskakování z lešení a slézání po konstrukcích; 

	Práce a pohyb pracovníků ve výškách a nad volnou hloubkou 
	* pád z vratkých konstrukcí a předmětů, které nejsou určeny pro práci ve výšce ani k výstupům na zvýšená pracoviště; 
	* vybavení stavby vhodnými prostředky a zařízeními pro zvyšování místa práce; 
* zákaz používání vratkých a nevhodných předmětů pro práci i ke zvyšování místa práce (bedny, obaly, palety, sudy, vědra apod.); 

	Práce a pohyb pracovníků ve výškách a nad volnou hloubkou 
	* propadnutí a pád nebezpečnými otvory (šachtami, mezerami a prostupy v podlahách o šířce nad 25 cm); 
	* nebezpečné otvory v podlahách zajišťovat zábradlím nebo dostatečně únosnými poklopy; mezera mezi vnitřním okrajem podlah lešení a přilehlým objektem nesmí být větší než 25 cm; 
* otvory zakrývat současně s postupem prací ve výšce; 
* poklopy zajišťovat svlaky nebo jinými ochrannými prvky proti vodorovnému posunutí; 
* poklopy dostatečně únosné s ohledem na předpokládané zatížení; 

	Práce a pohyb pracovníků ve výškách a nad volnou hloubkou 
	* propadnutí a pád osob po zlomení, uvolnění, zborcení konstrukcí, zejména dřevěných následkem jejich vadného stavu, přetížení apod.; 
* propadnutí osoby po zlomení dřevěných prvků pomocných prozatímních podlah a lešení, fošen a podpěrných nosných hranolů apod.; 
* zlomení dřevěných nosných, podpěrných prvků lešení nebo jiných pomocných konstrukcí a to vlivem použití nekvalitního řeziva, zejména nadměrných vad, když jejich rozsah (nejčastěji rozměry viditelných suků, jejich umístění a stav) přesahuje přípustnou toleranci a má vliv na mechanickou vlastnost dřeva a na snížení pevnosti dřevěného prvku při namáhání na ohyb apod.; 
* propadnutí osoby při pohybu nebo vynaložení úsilí při posunutí nebo otočení prvku pomocné pracovní podlahy, podlahového dílce, poklopů apod.; 
	* výběr vhodného a kvalitního materiálu pro nosné prvky pomocných podlah, vyloučení použití nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva (hranoly, fošny); 
* všechny nosné dřevěné součásti pomocných i trvalých konstrukcí nutno před osazením a zabudováním odborně prohlédnout; 
* spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah a jiných prozatímních pomocných konstrukcí proti nežádoucímu pohybu (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlahových dílců a jednotlivých prvků podlah lešení na sraz; 
* nepřetěžování podlah ani jiných konstrukcí materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení konstrukce); 

	Práce a pohyb pracovníků ve výškách a nad volnou hloubkou 
	* pád předmětu a materiálu z výšky na pracovníka s ohrožením a zraněním hlavy (cihla, úlomek z materiálu přepravovaného jeřábem); 
* pád úmyslně shazované stavební suti nebo jednotlivých předmětů z výšky; 
* nahodilý pád materiálu z volného okraje podlahy lešení, z podlahy stavěného objektu; 
	* bezpečné ukládání materiálu na podlahách mimo okraj; 
* materiál, nářadí a pomůcky ukládat, případně skladovat ve výškách, aby byly po celou dobu uložení zajištěny proti pádu, sklouznutí nebo shození větrem během práce i po jejím ukončení; 
* dodržovat zákaz zavěšování nářadí na části oděvu, pokud k tomu není upraven nebo pokud pracovník nepoužije vhodné výstroje (pás s upínkami, brašny, kapsáře, pouzdra aj.); 
* zajišťování volných okrajů podlah, včetně lešení, zarážkou při podlaze, popř. obedněním, sítí, plachtou apod. proti pádu materiálu a předmětů z volných okrajů; 
* zřízení záchytných stříšek nad vstupem do objektů; 
* vymezení a ohrazení ochranného pásma pod místem práce ve výšce, vyloučení práce nad sebou a přístupu osob pod místa práce ve výškách; 
* ochrana prostorů pod místy práce na střeše proti ohrožení padajícími předměty a to: 
a) vymezením a ohrazením ohroženého prostoru (zábradlím min. výšky 1,1 m s tyčemi upevněnými na nosných sloupcích s dostatečnou stabilitou) 
b) vyloučení přístupu osob pod místa práce na střeše, popř.; 
c) střežením ohroženého prostoru; 
Ochranné pásmo, vymezující ohrazením ohrožený prostor musí mít šířku od okraje pracoviště nebo pracovní podlahy nejméně 1,5 m při práci ve výšce od 3 m do 10 m včetně, 2 m při práci ve výšce nad 10 m do 20 m včetně, 2,5 m při práci ve výšce nad 20 m do 30 m včetně 1/10 výšky objektu při práci ve výšce nad 30 m; 
* pro svislou dopravu vybourané suti zřídit uzavřené shozy; 

	Prostředky osobního zajištění při provádění prací ve výškách 
	* nezachycený pád při použití prostředků osobního zajištění (POZ); 
	* správné použití prostředků osobního zajištění (POZ), aplikace jen povolených kombinací POZ; kontroly a zkoušky POZ, dodržování návodu k použití; 
* správná volba vhodného a spolehlivého místo upevnění (ukotvení), základním kritériem pro výběr kotvících bodů je druh techniky, způsob provádění prací ve výšce, možnosti dané pracovištěm); 
* místo upevnění (ukotvení) POZ (kotvící bod, dočasné nebo trvalé kotvícího zařízení včetně přičleněných upevňování POZ) musí odolat ve směru pádu minimální statické síle 15 kN, aby při zachycení kinetické energie vzniklé případným volným pádem pracovníka zajišťovaného POZ nedošlo k jeho následnému pádu, např. v případě vytržení, zlomení, uvolnění, vysmeknutí kotvícího zařízení,prasknutí dřevěného prvku, zlomení ocel. tyče apod.; 
* způsob a konstrukční provedení kotvícího zařízení odborně prověřit; v aplikacích, kdy není možnost ověření únosnosti kotvení a kotvícího bodu výpočtem, např. kde mechanické vlastnosti materiálů (konstrukční provedení oken, radiátorů, dveřních zárubní, zdiva, způsob upevnění a spojení konstrukčních prvků a zařízení v na objektech apod.) ověřit realizovatelnost kotvení a použití POZ nejsou známy a nelze statikem; 
* pracovník musí být zabezpečen zajištěn proti pádu prostředky osobního zajištění (POZ) stále a to i při přesunu na jiné místo upevnění (ukotvení) POZ např. pomocí vodícího lanka a kroužku, jištěním druhým pracovníkem, plošným jištěním, popř. kombinací různých způsobů; 
* při návrhu vhodných druhů prostředků osobního zajištění (POZ) jejich vzájemné kombinace vycházet z příslušných návodů k obsluze; 

	Prostředky osobního zajištění při provádění prací ve výškách 
	* náraz na pevnou překážku v průběhu zachycení pádu při použití prostředku osobního zajištění; 
	* odstranění překážek v předpokládané dráze pádu; 
* seřízení délky lana zachycovače s tlumičem pádu; 
* použití pohyblivého zachycovače s nejkratší délkou zachycení pádu; 
* vyloučení "kyvadlového efektu" tj. prostředek osobního zajištění (POZ) kotvit pokud možno nad pracovním místem pracovníka; 
* použití dvou zachycovačů pádu umístěných na dvou kotvících bodech; 

	Prostředky osobního zajištění při provádění prací ve výškách 
	* náhlé zachycení pádu při použití bezpečnostního pásu (polohovacího prostředku) - poškození krční páteře, odražení vnitřních orgánů; 
	* použití prostředků osobního zajištění (POZ) tak, aby nenastal volný pád delší než 0,6 m (dva úvazky, seřízení délky úchytného lana); 
* komplikace při vyproštění, vytažení pracovníka visícího na prostředku osobního zajištění; 

	Prostředky osobního zajištění při provádění prací ve výškách 
	* zachycení pádu ve fyziologicky nevhodné poloze (poškození krční páteře, obličeje, odražení vnitřních orgánů); 
	* správné použití prostředků osobního zajištění (POZ), např. upevnění POZ do zádového kotvícího kroužku; 
* použití prostředku osobního zajištění (postroje) bez tlumiče pádové energie tak, aby nenastal volný pád delší než 1,5 m; 
* správné použití prostředku osobního zajištění (postroje) s tlumičem pádové energie; 
* komplikace při vyproštění, vytažení pracovníka visícího na prostředku osobního zajištění; 


Ad7) Zvedání a přemisťování břemen

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	
	
	

	Stavební práce - Zvedání a přemisťování zavěšených břemen 
	* přiražení a přitlačení pracovníka zhoupnutým břemenem k pevné konstrukcí; 
* pád břemene, náraz a zasažení osoby břemenem; 
	* používat hydraulické lopatové rýpadlo k manipulaci s břemeny jen připouští-li to návod k obsluze, pokud možno s použitím vhodného přídavného zařízení; 
* zavěšováním břemen pověřovat vazače s odbornou kvalifikací; 
* správný způsob podávání informací, znamení a signalizace pro obsluhu rýpadla; 
* správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene; 
* vyloučit přítomnost osob v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie); 

	Stavební práce - Zvedání a přemisťování zavěšených břemen 
	* přejetí pracovníka zajišťujícího přepravované zavěšené břemeno koly rýpadla; 
	* vyloučení přítomnosti pracovníka mezi podvozkem rýpadla a břemenem; 
* vyloučení přítomnosti pracovníka před rýpadlem ve směru pojezdu; 
* postavení osoby doprovázející přemísťované břemeno mimo oblast nebezpečí (jít vedle rýpadla), být po celou dobu manipulace v přímém zorném poli řidiče rýpadla; 
* nenavádět břemeno rukama, k usměrňování výkyvu používat lana, vodící tyče apod. přičemž doprovodná osoba musí být mimo oblast nebezpečí; 
* rychlost rýpadla se má rovnat rychlosti chůze; 
* před zahájením manipulačních prací dohodnout signalizaci mezi řidičem a doprovázejícími osobami; 

	Stavební práce - Zvedání a přemisťování zavěšených břemen 
	* převrácení rýpadla při zvedání a přemísťovaní zavěšených břemen; 
	* správný postup při zvedání a pojíždění s břemenem (zejména s ohledem na těžké terénní podmínky a na to, že rýpadlo není vybaveno omezovačem přetížení ani ukazatelem nosnosti v závislosti na vyložení); 
* vyloučení nadměrného rozhoupání břemene; 
* nepřetěžování rýpadla, zákaz zvedání břemen a neznámé hmotnosti; 
* zajištění rovné pracovní a pojízdné plochy, zabránění nebezpečného náklonu rýpadla; 


 Ad8) Nářadí

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	
	
	

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* úder do ruky, přimáčknutí, otlaky, zhmožděniny, podlitiny, při nežádoucím kontaktu nářadí (např. kladiva, palice apod.) s rukou pracovníka; 
* zranění úderem nářadí působící kinetickou energií (krumpáče, kladiva, palice); 
	* praxe, zručnost, zácvik; 
* používání vhodného druhu typu, velikosti nářadí; 
* soustředěnost při práci; 
* dle potřeby používání chráničů ruky či rukavic; 
* zajištění možnosti výběru vhodného nářadí; 
* nepoužívání poškozeného nářadí (s uvolněnou násadou, deformovanou pracovní částí apod.); 
* správné používání nářadí (nepoužívat nářadí jako páky); 
* udržování dostatečné vzdálenosti mezi pracovníky; 
* zajištění přiměřeného pracovního prostoru; 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* úrazy očí odlétnuvší střepinou, drobnou částicí, úlomkem, otřepem apod. (nejčastěji sekáč + kladivo); 
	* používání, kladiv, palic, sekáčů bez trhlin a otřepů; 
* používání OOPP k ochraně zraku; 
* používání nepoškozeného nářadí s dobrým ostřím u sekáčů; 
* pevné uchycení násady, zajištění proti uvolnění klíny ap.; 
* hladký tvar úchopové části nářadí, bez prasklin; 
* udržování suchých a čistých rukojetí a uchopovacích částí; jejich, ochrana před olejem a mastnotou; 
* pokud možno vyloučení práce s nářadím nad hlavou vhodným zvyšováním místa práce; 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* zranění odletujícími částmi opracovávaných materiálů; 
	* při pracovních úkonech, kdy hrozí nebezpečí ohrožení zraku (odmrštěnými částicemi zdiva, betonu, kamene, betonu) používat brýle nebo obličejové štíty; 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* zhmoždění ruky, vykloubení a zlomení prstů; 
	* vypínač nářadí v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí ruky obsluhy z jeho tlačítka; 
* soustředěnost při práci; 
* puštění kladiva z rukou při jeho protáčení, zaseknutí; 
* před uvedením kladiva do provozu zkontrolovat funkci kluzné spojky (je-li instalována); 
* používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment kladiva při zablokování vrtáku); 
* používat kladiva jen pro práce a účely pro které jsou určeny, a nářadím pracovat s citem a nepřetěžovat ho, nepůsobit nadměrnou silou; 
* opravu el. kladiva provádět jen po odpojení od sítě; 
* bourací nástroj (špice, sekáč apod.) spolehlivě upevnit a zajistit proti uvolnění; 
* udržování kladiva v řádném stavu; 
* používat kladiva s řádně upevněným držadlem; 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* namotání oděvu resp. jeho volných částí, vlasů, rukavice na rotující vrták u vrtacích kladiv a rotující upínací součástí; 
	* vhodné ustrojení pracovníka bez volně vlajících částí, (nebezpečné je držet vrtací kladivo v rukavicích); 
* provádění seřizování, čistění, mazání a oprav nářadí jen je-li kladivo v klidu; 
* dodržování zákazu přenášení kladiva zapojeného do sítě s prstem na spínači; 
* dodržování zákazu zastavovat rotující vrták rukou a rukou a odpad; 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* zasažení pracovníka i jiné osoby nacházející se v blízkosti pracoviště s nářadím, uvolněným nástrojem, jeho částmi při destrukci (zlomení, roztržení apod. poškození nástroje); 
	* správné osazení a upevněné nástroje; 
* použití vhodného nástroje; 
* používání nářadí v souladu s účelem použití dle návodu, nepřetěžování nářadí; 
* vyloučení přítomnosti jiných osob v ohroženém prostoru (zranění vylámanými kusy zdiva apod.); 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* pořezání rotujícím vrtákem při nežádoucím styku ruky s nástrojem např. při nežádoucím uvedení kladiva do chodu; 
	* nepřenášet nářadí s prstem na spínači při připojení k síti; 
* udržovat suché a čisté rukojeti a uchopovací částí nářadí, ochrana před olejem a mastnotou; 
* nepřibližovat ruku do nebezpečné blízkosti pohybujícího se nástroje a zabránit styku ruky s nástrojem, např. při nežádoucím uvedení do chodu; 
* seřizování, čistění, mazání a oprav kladiv provádět jen je-li nářadí v klidu; 
* před připojením nářadí do sítě se přesvědčit zda je spínač vypnutý, u nářadí vybavených zajišťovacím (aretačním) tlačítkem (kolíkem) nesmí být toto tlačítko zatlačeno tj. zablokováno na stálý chod; 
* před použitím nářadí pečlivě zkontrolovat zda nejsou poškozené kryty nebo jiné části nářadí; 
* dodržování zákazu zastavovat rotující vřeteno nebo vrták rukou a rukou odstraňovat třísky a odpad; 
* po ukončení práce nebo při pracovních přestávkách, před údržbou a před výměnou nástrojů vytáhnout přívodní kabel ze zásuvky a odstavit v bezpečné poloze; 
* nepoužívání poškozeného nářadí a nářadí, které nelze spínačem vypnout nebo zapnout; 
* nářadí odkládat, přenášet nebo opouštět jen když je v klidu; 
* nářadí přenášet jen za část k tomu určenou; 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* ohrožení dýchacích cest jemným prachem, zaprášení dýchacích cest, plicní onemocnění při dlouhodobé práci s kladivem při bourání; 
	* při dlouhodobější práci s nářadím na opracování kamene používat ochrannou masku (respirátor); 
* používání ochranných zařízení, 
* broušení provádět za mokra (dle druhu nářadí); 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* hlučnost; 
	* používat OOPP proti hluku dle naměřených hodnot (u typu WACKER EHB 10 je hodnota hluku 100 dBA); 
* bezpečnostní přestávky ((u typu WACKER EHB 10 v trvání min. 15 min, úhrnná doba práce s tímto kladivem však nesmí překračovat 30 min. na jednoho pracovníka za směnu!); 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* vibrace přenášené na ruce s postižením různých tkání, poškození kostí, kloubů a šlach, cévní poruchy, onemocnění nervů; 
	* udržování nářadí v řádném technickém stavu; 
* dodržování bezpečnostních klidových přestávek dle návodu k obsluze; 
* používání vhodných OOPP; 

	Stavební práce - Zemní práce - Nářadí 
	* úraz elektrickým proudem; 
	* kladivo připojit jen na napětí a kmitočet dle typového štítku, dbát na dostatečný průřez el. přívodu; 
* opravy provádět odborně, jen po odpojení od sítě; 
* nepoužívání elektromechanického nářadí určeného pro ochranu nulováním nebo zemněním pro práci a použití v mokru nebo na kovových konstrukcích; 
* provádění předepsané kontroly nářadí na pracovišti před zahájením práce ve směně a po skončení práce s nářadím (případně závad předat nářadí nebo jeho součásti k opravě); 
* nepoužívání poškozeného nářadí a nářadí, které nelze spínačem vypnout nebo zapnout ani poškozených el. přívodů; 
* nářadí nepřenášet za přívodní kabel, ani tento kabel nepoužívat k vytažení vidlice ze zásuvky; 
* přívodní kabel klást mimo ostré hrany; podle potřeby jej chránit vhodným způsobem proti mechanickému popř. jinému poškození; el. kabel nenamáhat tahem; 
* pohyblivý přívod vést při práci vždy od nářadí dozadu; 
* ve venkovním prostředí používat prodlužovací kabel jen je-li příslušně označený a určený pro toto prostředí; 
* el. nářadí, přívodní el. kabel, prodlužovací kabel, vidlici, návlačku pravidelně kontrolovat a podrobovat revizím; 
* nepoužívat poškozené el. nářadí ani el. přívody, kabely; 
* po ukončení práce vidlici el. přívodu odpojit ze zásuvky; 

	Ohýbačky betonářské oceli 
	* zhmoždění, zachycení, sevření a přimáčknutí prstů při přiblížení ruky obsluhy k nebezpečným tlačným a svěrným místům zejména při zasouvání kolíků, při přidržování krátkých ohýbaných prutů, při ohýbání více prutů současně (při těchto rizikových úkonech jsou prsty zpravidla sevřeny mezi opěrné kolíky nebo mezi otočné kladky a pruty, resp. mezi jednotlivé ohýbané pruty); 
	* ruce obsluhy nepřibližovat k místu ohybu a jiným nebezpečným místům blíže než 0,15 m; 
* vybavení ohýbačky na přední straně stolu vypínací tyčí nebo stop tlačítky zajišťujícími v případě nebezpečí okamžité zastavení chodu stroje; 
* správný úchop a držení ohýbaného prutu; 
* soustředěnost, sledování pracovní operace; 
* ohýbání provádět jen jedním pracovníkem (neurčuje-li výrobce jinak); 
* vhodné ustrojení obsluhy (s upnutými rukávy atd.) 

	Ohýbačky betonářské oceli 
	* zhmoždění nohou, zlomeniny prstů nohou následkem pádu ohýbaného materiálu ze stolu ohýbačky; 
	* neukládat neohýbaný materiál na stůl; 
* používání OOPP (pevná pracovní obuv s vyztuženou špičkou); 

	Ohýbačky betonářské oceli 
	* zranění rukou nebo jiné části těla ohýbaným prutem (pruty) v případě prasknutí ohýbacího kolíku; 
	* nepřetěžovat ohýbačku, neohýbat pruty průměru, který neodpovídá konstrukci ohýbačky a pruty kratší než 0,3 m; 
* ohýbat více prvků současně jen není-li přetěžován stroj; 

	Ohýbačky betonářské oceli 
	* přimáčknutí obsluhy k přednímu rámu stroje přečnívajícím koncem ohýbaného prutu betonářské oceli při dokončování ohybu, pokud se stroj z jakýchkoliv důvodů nezastavil; 
	* správné pracovní postupy; 
* soustředěnost, sledování pracovní operace; 


Ad9)Izolatérské práce

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	
	
	

	Izolatérské práce - vnější tepelné izolace 
	* pád pracovníka z lešení; 
* pád osoby při sestupu (méně při výstupu) na podlahy lešení, ze žebříků; 
	* používání lešení jen pokud byla ukončena, vybavena a vystrojena dle příslušné dokumentace výrobce) a po předání do užívání; 
* volné okraje pracovních podlah lešení zajišťovat zábradlím, skládajícím se alespoň z horní tyče (ve výšce min. 1,1 m) a zarážky u podlahy (ochranné lišty) o výšce minimálně 0,15 m; je-li výška podlahy nad okolní úrovní větší než 2 m, musí být prostor mezi horní tyčí (madlem) a zarážkou u podlahy zajištěn proti propadnutí osob osazením jedné nebo více středních tyčí, případně jiné vhodné výplně, s ohledem na místní a provozní podmínky; 
* zamezení přístupu k místům na lešení, kde se nepracuje a jejichž volné okraje nejsou z vážných příčin zajištěny proti pádu; 
* zajišťování prostorové tuhosti lešení (kotvení, zavětrování); 
* zajištění bezpečných prostředků pro výstupy na podlahy lešení; vyžadovat používávání žebříků k výstupu a sestupu i podlahy kozových lešení); 
* dodržování zákazu seskakování z lešení a slézání po konstrukcí lešení; 

	Izolatérské práce - vnější tepelné izolace 
	* pád a zřícení lešení v důsledku působení vnějších sil zejména větru a ztráty stability a nedostatečné tuhosti, zejména lešení zakrytých plachtami a sítěmi; 
	* konstrukce lešení provedena tak, aby tvořila prostorově tuhý celek zajištění proti lokálnímu i celkovému vybočení, překlopení i proti posunutí; 
* provedení kotvení o dostatečné únosnosti, provedeného rovnoměrně po celé vnější ploše lešení (dle dokumentace zakrývaných lešení); 
* používání jen lešení, která byla ukončena, vybavena a vystrojena dle montážního návodu lešení a předána do užívání, zejména je-li zajištěna jejich prostorová tuhost a stabilita úhlopříčným ztužením a kotvením (popř. vzepřením), je-li podlaha únosná a těsná, jednotlivé prvky podlah jsou zajištěny proti posunutí; 

	Izolatérské práce - vnější tepelné izolace 
	* pád (překlopení, převrácení) pojízdných a volně stojících lešení při nezajištění stability těchto druhů lešení; 
	* používání technicky dokumentovaných lešení včetně pojezdových kol opatřených zajišťovacím zařízením proti samovolnému pohybu (fixace kol brzdami nebo opěrkami); 
* zajištění stability lešení poměrem základny 1 : 3 (popř. i 1 : 4 je-li sklon max. 1 % a nerovnosti menší než 15 mm) nebo rozšíření základny stabilizátory nebo přídavnou zátěží; 
* pojezdová plocha rovná a únosná bez otvorů apod.; 
* při přemísťování lešení vyloučit přítomnost osob na lešení; 

	Izolatérské práce - vnější tepelné izolace 
	* propadnutí mezerou mezi vnějším okrajem podlahy lešení a přilehlou budovou, mezerou v koutech, rozích, štítových stěnách, u vystupujících říms, balkonů, lodžií apod.); 
	* nebezpečné otvory v podlahách zajišťovat zábradlím nebo dostatečně únosnými poklopy, atypickými podlahovými dílci; 
* mezera mezi vnitřním okrajem podlah lešení a přilehlým objektem nesmí být větší než 25 cm (je-li mezera větší řešit ochranu proti pádu z výšky např. používáním OOPP proti pádu apod.); 

	Izolatérské práce - lešení 
	* pád, propadnutí osoby následkem chybně uloženého prvku podlahy (fošny, podlahového dílce); 
* propadnutí osoby poškozenou podlahou; 
* propadnutí osoby podlahou následkem přetížení podlahy, v důsledku posunutí a uvolnění jednotlivých prvků podlahy (fošny, podlahového dílce); 
* propadnutí osoby po zlomení dřevěných prvků podlah - fošen a podpěrných nosných hranolů; 
	* na podlahy lešení přednostně používat podlahových dílců; základní parametry (rozměry, hmotnost, nosnost pro kolečko) doporučených podlahových dílců uvádí příslušná ČSN; nejmenší průřezy volně kladených vzájemně nespojených podlahových prken a fošen pro chráněné a nechráněné prostředí uvádí rovněž příslušná ČSN; 
* dostatečná dimenze prvků (tloušťka) podlah zajišťující pevnost a únosnost; 
* výběr vhodného a kvalitního dřeva pro nosné prvky podlah lešení, vyloučení použití nadměrně sukovitého, nahnilého a jinak vadného dřeva (hranoly, fošny); 
* všechny nosné dřevěné součásti pomocných i trvalých konstrukcí nutno před osazením a zabudováním odborně prohlédnout; 
* podlahy lešení a jejich prvky, únosné a pevné; 
* spolehlivé zajištění jednotlivých prvků podlah proti nežádoucímu pohybu a posunutí (svlakování, připevnění apod.) a správné a souvislé osazení podlah. dílců a jednot. prvků podlah lešení na sraz; 
* nepřetěžování podlah lešení materiálem, soustředěním více osob apod. (hmotnost materiálu, zařízení, pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatížení podlah lešení); 
* neseskakovat na podlahy lešení! 

	Izolatérské práce - lešení 
	* pád předmětu a materiálu z lešení na osobu (i občana) z podlahy lešení s ohrožením a zraněním hlavy (cihla, drobný materiál, úlomek z materiálu); 
* ohrožení občanů, veřejnosti; 
* úmyslný pád předmětů z výšky při montáži a demontáži lešení; 
* nahodilý pád materiálu z volného okraje podlahy lešení; 
* odstřik, prosáknutí malty, kapalin používaných při práci na lešení; 
* pád materiálu, předmětů, případně částí lešení z podlah lešení při dopravě materiálu výtahy el. vrátky; 
	* instalace zarážky u podlahy (ochranné lišty) o výšce minimálně 0,15 m; popř. obedněním, sítí, plachtou apod. proti pádu materiálu a předmětů z volných okrajů nebo záchytnou stříškou; 
* zřízení záchytných stříšek nad vstupu do objektů těsných a vhodně upravených dle charakteru ohrožení a provozu na lešení; 
* vymezení a ohrazení ochranného pásma pod místem práce ve výšce; 

	Izolatéské práce - závěsná lávka 
	* pád lávky, prasknutí lana, selhání koncového vypínače, přetížení; 
* nedostatečná mechanická pevnost konstrukční části lávky; 
	* vyzkoušení sestavy závěsné lávky, revize před uvedením lávky do provozu; 
* revizní zkouška po přemístění lávky i po každém přestavení závěsných nosníků; 
* udržování lan, jejich včasný výměna; 
* správná funkce brzd a koncových vypínačů horní polohy, ovladačů apod.; 
* správné provedení osazení a kotvení nosníků závěsných lávky (dle návodu k používání), zajištění vysunutých závěsných nosníků (podepření nosníku a nasunutí protizávaží na konci nosníku), vyloučení svévolných změn; 
* vyznačení nosností a nepřetěžování pracovní klece, případně nosnosti pomocných háků při zvedání břemen; 
* rovnoměrně zatěžovat podlahy lávky; 
* denní kontrola lávky kompetentní osobou (kontruje se závaží a správnost uchycení lan na střeše, připojení el. kabelu s ovladačem, správné navinutí lan ve šplhacím agregátu, provede se funkční zkouška lávky, ověření funkce koncových vypínačů, kontrola stavu nosných a zachycovacích lan); 
* seznámení obsluhy s pokyny pro ovládání lávky, postupem při vybavení zachycovače (např. při vybavení zachycovače, při naklonění lávky nebo jiném nebezpečí musí být páčka ovladače pro pojezd ihned uvolněna), postupem při najetí na koncový vypínač, pokyny pro vstup a výstup do/z lávky, se zakázanými manipulacemi, úkony po ukončení provozu apod. (např. návodu k montáži, obsluze a údržbě závěsné lávky typu LK a technických podmínek výrobce k typu lávky LK - TP 0812-80/79) 

	Izolatéské práce - závěsná lávka 
	* - neřízený pohyb lávky působením silného větru; 
	* dodržování zákazu provozu lávky na nechráněných prostranstvích za silného větru (viz návod k obsluze); 

	Izolatéské práce - závěsná lávka 
	* nežádoucí dotyk lávky s překážkou; 
* pád osoby ze závěsné lávky, např. po zachycení závěsné lávky o pevnou vystupující konstrukci při svislém pohybu lávky; 
	* stanovení pracovního postupu, seznámení s místními podmínkami, prohlídka pracoviště; 
* správné ovládání pracovní lávky tak, aby nedošlo ke kolizi (kontaktu) lávky s pevnou vystupující konstrukcí na budově při svislém pohybu lávky; 
* při provozu ovládat lávku tak, aby všechny pohyby byly plynulé, bez náhlých změn rychlostí, která by mohla způsobit rozhoupání lávky a ohrozit bezpečnost osob a zařízení, sledovat zejména pravidelnost pohybu a spolehlivou funkci brzd apod. zabezpečovacím zařízením; 
* břemena umístěná v kleci rozložit tak, aby nepřesahovala obrysy klece a aby byla zajištěna proti případnému posunutí; 
* zabezpečit informování osob na lávce a např. i dalších osob o pohybu lávky dohodnutými znameními; 

	Izolatéské práce - závěsná lávka 
	* pád pracovníka z lávky; 
* pád pracovníka při nástupu a výstupu do/z pracovní podlahy lávky; 
	* vhodné a správné umístění lávky pro nástup a výstup; 
* vstupovat na lávku a vystupovat z ní jen za jejího klidu a to způsobem předepsaným výrobcem a v místě k tomu určeném; 
* pracovní podlaha lávky s dvoutyčovým zábradlím se zarážkou u podlahy; 
* udržování zábradlí, popř. plných stěn nebo pletiva a podlahy klece ve funkčním stavu; 

	Izolatéské práce - závěsná lávka 
	* pád předmětu nebo materiálu z výšky z podlahy lávky; 
	* zamezení vstupu osob do ohroženého prostoru pod zdviženou klecí a to ohraničením zábradlím nebo vyloučením provozu nebo střežením; 
* zajištění materiálu a předmětu proti vypadnutí z klece a proti případnému posunutí; 
* instalace ochranné lišty při podlaze; 

	Izolatéské práce - izolační desky 
	* uvolnění a pád desek tepelné izolace; 
	* správné provedení kotvení izolačních desek na fasádních plochách, zejména u výškových budov nad 20 m a na jejich nárožích, kdy talířové hmoždinky přebírají statickou funkci tím, že zajišťují stabilitu zateplení proti namáhání způsobenému sáním větru; 
* dodržet způsob kotvení dle návrhu projektanta nebo výrobce zateplovacího systému pro konkrétní stavbu, kde se uvádí: 
- druh a délka hmoždinek podle typu a charakteru podkladu (například kotvené do pórobetonu), 
- poloha hmoždinek vůči výztuži (např. v panelech), 
- rozmístění hmoždinek v ploše desek tepelné izolace a v místě jejich styků a/nebo v celé ploše ETISC, umístění hmoždinek jak v ploše, tak pod nebo nad výztužnou síťovinou 
- způsob upevnění při plošné hmotnosti ETICS více než 10 kg/m2. 
* dodržet zásady osazování hmoždinek: 
- obvyklý minimální počet jsou 4 ks/m2, 
- nesmí být překročena stanovená max. možná doba vystavení hmoždinek UV záření, 
- vrt pro osazení hmoždinky musí být prováděn kolmo k podkladu, 
- průměr vrtáku musí odpovídat průměru požadovaném v PD ETISC, 
- před zhotovením vrtů nutno dle potřeby vyznačit elektrické kabely a vedení tak, aby nedošlo k jejich poškození, 
- pro ETISC s deskami MW se s vrtáním začne vždy až po propíchnutí desky vrtákem, 
- do vysoce porézních hmot a hmot s dutinami se otvory vrtají bez příklepu, 
. hloubka provedeného vrtu má být o 10 mm delší než je předepsaná kotevní délka použité hmoždinky, 
- nejmenší vzdálenost osazení hmoždinky od okrajů stěny, podhledu, nebo dilatační spáry je 100 mm, 

	Izolatérské práce - el. míchadlo pro přípravu lepidel a míchání stěrkových hmot 
	* ohrožení zraku - zranění odstříknutou míchanou hmotou; 
	* použití míchadla jen pro účely, pro něž je návodem určeno (pro míchání těstovitých a kašovitých materiálů a směsí apod.); 
* použití pro otáčení ve smyslu hodinových ručiček; 
* správné a pevné upevnění metly na vřeteno a řádné dotažení; 
* funkční elektronicky řízený plynulý rozběh míchadla bez zpětného rázu; 
* správná předvolba počtu otáček dle druhu míchané hmoty; 
* rychlosti nepřepínat za chodu nářadí při plném zatížení; 
* funkční elektronická ochrana při přetížení; 
* zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze; 
* používat jen nástroje (metly) do předepsaného průměru; 
* vzniká-li při práci s míchadlem ohrožení odstřikující míchanou hmotou je nutno používat OOPP adekvátní k ochraně očí, případně i obličeje (dle vlastností míchané hmoty); 

	Izolatérské práce - el. míchadlo pro přípravu lepidel a míchání stěrkových hmot 
	* namotání oděvu resp. jeho volných částí, vlasů, rukavice na rotující nástroj (metlu) nebo vřeteno; 
	* vhodné ustrojení pracovníka bez volně vlajících částí, nepracovat v rukavicích; 
* dodržování zákazu nosit neupnutý oděv, náramkové hodinky apod.; 
* dodržování zákazu zastavovat rotující nástroj a vřeteno rukou a rukou odstraňovat odpad; 

	Izolatérské práce - el. míchadlo pro přípravu lepidel a míchání stěrkových hmot 
	* zranění rotujícím nástrojem (metlou) při styku části těla s nástrojem; 
	* před zapojením míchadla do sítě se přesvědčit, zda je spínač vypnutý (poloha vypnuto), zajišťovací tlačítko (kolík) nesmí být zatlačen, tj. zablokován na stálý chod; 
* dodržovat zákaz zastavovat rotující vřeteno nebo rotující nástroj (metlu) a rukou odstraňovat odpad; 
* dodržovat zákaz usměrňovat rotující nástroj (metlu) rukou, sahat do nádoby s míchanou hmotou za chodu míchadla; 

	Izolatérské práce - el. míchadlo pro přípravu lepidel a míchání stěrkových hmot 
	* vyklouznutí, vypadnutí nářadí z míchací nádoby; 
* sjetí a smeknutí nářadí a zranění obsluhy nářadí, zejména rukou a přední části těla; 
	* při práci s míchadlem zaujmout bezpečný postoj a pevné postavení a zajistit si stabilitu a rovnováhu; 
* obsluha musí počítat s možným reakčním kroutícím momentem; 
* držet míchadlo za přídavné držadlo; 
* zabezpečit nádobu s míchanou hmotou proti pohybu na podlaze; 

	Izolatérské práce - el. míchadlo pro přípravu lepidel a míchání stěrkových hmot 
	* výbuch par rozmíchávaných lepidel a jiných hmot s hořlavými složkami; 
	* nepracovat s míchadlem v prostředí s nebezpečím výbuchu; 
* nemíchat hmoty obsahujících hořlavé kapaliny; 
* dodržovat bezpečnostní zásady proti účinkům statické elektřiny; 


 Ad10) Vertikální doprava materiálu

	Subsystém
	Identifikace nebezpečí
	Bezpečnostní opatření

	
	
	

	Stavební žebříkové střešní výtahy při stavebních a udržovacích pracích ve výškách 
	* pád osoby z výšky; 
	* zajištění pracovníka na střeše při odebírání materiálu z výtahového vozíku kolektivním nebo osobním zajištěním; 
* nevystupovat po vodící konstrukci výtahu; 
* dopravní vozík nepoužívat k dopravě osob; 

	Stavební žebříkové střešní výtahy při stavebních a udržovacích pracích ve výškách 
	* pád dopravního/výtahového vozíku; 
	* funkční záchytné zařízením vozíku, které po uvolnění tahu v laně nebo jeho přetržení zabrání pádu vozíku; 
* nepřetěžovat dopravní vozík, náklad na vozíku rovnoměrně rozložit; 
* řádný stav nosného lana, spojů a vedení lana; 
* vyloučit, aby v dráze vozíku byly překážky; 

	Stavební žebříkové střešní výtahy při stavebních a udržovacích pracích ve výškách 
	* zřícení/pád vodící konstrukce výtahu; 
	* při montáži výtahu postupovat podle návodu a dokumentace výrobce, patky základního dílu svislého provedení výtahu spolehlivě uchytit do podloží; 
* stožár vodící konstrukce vozíku smontovat a osadit tak, aby tyto části byly rovné, tuhé a pevné (při kotvení stožáru po výšce, připevňování vzpěr, podpěr, držáků, úchytů a svorek se řídit návodem výrobce); 
* při montáži i provozu dopravníku vyloučit, aby v dráze vozíku byly překážky, o které by mohl pojíždějící vozík zachytit nebo narazit; 
* po ukončení montáže výtahu ověřit jeho bezpečný stav odbornou prohlídkou a funkční zkouškou v rozsahu stanoveném návodem; 

	Stavební žebříkové střešní výtahy při stavebních a udržovacích pracích ve výškách 
	* zranění osoby (přitlačení, přiražení) pohybem dopravního vozíku (tlačná a svěrná místa); 
	* při pohybu vozíku vyloučit přítomnost osob v blízkosti vozící konstrukce; 
* vyloučení nebezpečné polohy dopravního vozíku, funkční bezpečnostní zařízení krajních poloh vozíku (koncových vypínačů, spínače napnutí lana, který při dosednutí vozíku na dorazy a uvolnění lana vypne pohonnou jednotku); 

	Stavební žebříkové střešní výtahy při stavebních a udržovacích pracích ve výškách 
	* pád materiálu dopravovaného ve vozíku; 
	* pro příslušný druh materiálu použít vhodného typu opravního vozíku (je-li dodáván); 
* zajištění materiálu proti pádu při jeho dopravě vozíkem; 
* zajistit prostor kolem dopravníku ohrožený pádem materiálu proti vstupu nepovolaných osob; 

	Stavební nákladní výtahy se zakázanou dopravou osob 
	* přetržení nosného lana - zřícení, pád výtahové plošiny; včetně osob dopravujících se nebo vstoupivších na nezajištěnou plošinu; 
	* funkční stavítka vázaná na otevření výtahové plošiny (stavítka v činnosti při každém vstupu pracovníka na plošinu) a zachycovače; 
* správně provedená a udržovaná vodítka; 
* dodržování zákazu používat výtahovou plošinu k dopravě osob a vstupovat pod zdviženou plošinu; 
* řádný technický stav lana včetně jeho správného vedení přes kladky a navíjení lana na buben výtahového stroje; 
* údržba a mazání; 
* vyměnit lano vyskytne-li se na některém místě lana značná koroze, nápadné místní zúžení, přetržení jednoho pramene lana, vystouplé nebo propadlé prameny, popř. deformace po smyčce; 
* dostatečně únosný nosný prvek věžového výtahu; 
* nepřetěžovat vyznačenou nosnost plošiny; 
* rovnoměrné ukládání břemene; 
* nedopravovat břemena, jejichž části nepřesahují půdorysné rozměry plošiny; 
* funkční koncové bezpečnostní spínače zajišťující zastavení pohybu plošiny při přejetí nad stanovenou mez (nejvyšší vykládací patro); 
* zákaz používání el. vrátku s plošinou pohybující se ve vodítkách; 

	Stavební nákladní výtahy se zakázanou dopravou osob 
	* vstup osoby pod zvednutou plošinu - zasažení osoby, přimáčknutí výtahovou plošinou; 
	* funkční ohrazení dolního nákladiště (popř. náhradní technické opatření - nucené zastavení pohybu plošiny před dojezdem) vázané na pohyb plošiny; 
* zákaz používání el. vrátku s plošinou pohybující se ve vodítkách; 

	Stavební nákladní výtahy se zakázanou dopravou osob 
	* pád pracovníka z výšky; 
	* ohrazení volných okrajů nakládací/vykládací rampy (otvorů) ve všech patrech; 
* zákaz používání el. vrátku s plošinou pohybující se ve vodítkách; 

	Stavební nákladní výtahy se zakázanou dopravou osob 
	* pohyb výtahové plošiny; 
- zachycení osoby pohybující se výtahovou plošinou ve střižných místech (mezi pevný okraj vykládací rampy a svisle se pohybující výtahovou plošinu); 
- zachycení plošiny o pevnou překážku; 
	* instalace patrových uzávěrů (jednotyčové zábradlí při vzdálenosti 60 - 80 cm od volného okraje šachty; 
* uzávěry s el. blokováním na pohyb plošiny; 
* vyloučit ukládání předmětů a materiálů zasahujících do svislé dráhy plošiny (šachty); 
* nenahýbat se do dráhy (šachty) pohybující se plošiny; 
* zákaz používání el. vrátku s plošinou pohybující se ve vodítkách; 

	Stavební nákladní výtahy se zakázanou dopravou osob 
	* pád dopravovaného materiálu mimo plošinu; 
	* ohrazení výtahové plošiny pletivem, včetně plošinových uzávěrů; 
* zákaz používání el. vrátku s plošinou pohybující se ve vodítkách; 

	Stavební nákladní výtahy se zakázanou dopravou osob 
	* zřícení věže/stožáru výtahu; 
	* správné provedení montáže výtahu dle dokumentace výrobce; 
* kotvení do objektu, zajištění stability; 
* provedení montážní a přejímací zkoušky (před uvedením výtahu do provozu), revizní zkoušky (1 x za 6 měsíců), preventivní údržba, odborné kontroly výtahu (1 x za 14 dnů); 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* pád břemene, nežádoucí pohyb břemene: 
- naražení, přitlačení, zachycení a zasažení osoby zavěšeným břemenem; 
- přiražení a přitlačení pracovníka zhoupnutým břemenem k pevné konstrukcí; 
- přiražení, rozdrcení končetiny mezi spouštěné břemeno a pevnou konstrukci, podklad; 
* přetržení ocelového vázacího lana nebo jiného vázacího prostředku (řetězu, popruhu); 
	* obsluhou kladkostroje a zavěšováním břemen na nosný orgán jeřábu a jiné vazačské práce pověřovat pouze odborně školeného a vycvičeného pracovníka; 
* správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene; 
* dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energií, tj. pod břemenem, v místech pojíždění kladkostroje); 
* zajištění aby se břemena nedostala do kontaktu s překážkami; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* převrácení a pád břemene po odvěšení na pracovníka; 
	* uložení břemene na rovný, tvrdý podklad, 
* použití dostatečně únosných a stejně vysokých prokladů a podložek; 
* zajištění stability a svislosti uloženého břemene, hranice (zejména při stohování); 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* pád osoby - přeprava osoby na břemeni; 
	* vyloučení přepravy osob na břemeni; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* uvolnění, deformace, zlomení, pád kladkostroje a zasažení osoby při zvedání břemene a pohybu kladkostroje; 
	* zavěšení, upevnění kladkostroje na k tomu vhodném a únosném místě; 
* dostatečná únosnost místa zavěšení; 
* statické posouzení nosné konstrukce (nosníku) technická dokumentace včetně doložení výkresem; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* přetížení kladkostroje - deformace, poškození příp. zničení závěsného prostředku; 
* nežádoucí změny při zavěšení břemene; 
- deformace, utržení, pád kladkostroje na osobu v důsledku narušení funkce kotvení a upevnění konstrukce zavěšení kladkostroje; 
	* označení kladkostroje nosností v kg (na vhodném místě) a nepřekračování nosnosti; 
* neprovádění zakázaných manipulací; 
* vyloučení vzniku a působení rázů při spouštění a tažení břemene; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* neseřízené bezpečnostní prvky (brzdy apod.); 
- zhoršení technického stavu, postupná ztráta funkčnosti; 
	* zřízení bezpečného přístupu, plošiny apod. k umožnění provádění údržby; 
* správně seřízené bezpečnostní prvky; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* vytržení, utržení zvedacích elementů - pád břemene a pád kladkostroje; 
* nepřípustné namáhání - poškození, deformace zavěšení; 
	* neprovádění zakázaných manipulací, zejména nevytahování zasypaných, přimrzlých břemen; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* zásah obsluhy do nebezpečného prostoru - zachycení, vtažení končetiny; 
	* použití ochranných zařízení - zakrytí točivých, svěrných, tlačných, střižných a jiných nebezpečných míst; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* nezajištění částí kladkostroje (šroubových spojů apod.) - pád součástí, předmětů na osobu při uvolnění; 
	* provádění kontrol a údržby; 
* zajištění důležitých částí proti uvolnění; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* zrychlení pohybu spouštěného břemene vlivem hmotnosti - neovladatelný náraz břemene; 
* rázy na kladkostroje a poškození nosných částí - zasažení obsluhy 
	* funkční brzda a zařízení zabraňující zrychlení; 

	Kladkostroj s ručním pohonem 
	* zhoršování technického stavu kladkostroje; 
* zvýšení pravděpodobnosti pádu kladkostroje (např. následkem koroze závěsného zařízení); 
	* preventivní údržba kladkostroje; 
* provádění pravidelných odborných prohlídek min. 1 x za rok; 
* provádění mazání každých 6 měsíců; 

	Elektrické kladkostroje 
	* pád břemene, nežádoucí pohyb břemene: 
- naražení, přitlačení, zachycení a zasažení osoby zavěšeným břemenem; 
- přiražení a přitlačení pracovníka zhoupnutým břemenem k pevné konstrukcí; 
- přiražení, rozdrcení končetiny mezi spouštěné břemeno a pevnou konstrukci, podklad; 
* přetržení ocelového vázacího lana nebo jiného vázacího prostředku (řetězu, popruhu); 
	* obsluhou kladkostroje a zavěšováním břemen pověřovat pouze odborně školeného a vycvičeného pracovníka; 
* správné zavěšení či uvázání břemene, použití vhodných vazáků a jiných prostředků k uchopení břemen s odpovídající nosností dle druhu, vlastností a tvaru břemene; 
* dodržování zákazu zdržovat se v prostoru možného pádu zavěšeného a usazovaného břemene a jeho částí (vyloučení přítomnosti osob v zóně ohrožení kinetickou či potenciální energie, tj. pod břemenem a v jeho nebezpečné blízkosti); 
* dbát aby se břemena nedostala do kontaktu s překážkami; 

	Elektrické kladkostroje 
	* převrácení a pád břemene po odvěšení na pracovníka; 
	* uložení břemene na rovný, tvrdý podklad; 
* použití dostatečně únosných a stejně vysokých prokladů a podložek; 
* zajištění stability a svislosti uloženého břemene, hranice (zejména při stohování); 

	Elektrické kladkostroje 
	* pád osoby - přeprava osoby na břemeni; 
	* vyloučení přepravy osob na břemeni; 

	Elektrické kladkostroje 
	* zvedání břemene a pohyb kladkostroje s břemenem - pád, zřícení kladkostroje s břemenem a zasažení osoby; 
	* statické posouzení nosníku drážky včetně výkresové dokumentace; 
* pravidelné revize a kontroly (inspekce) kladkostroje, dle návodu k používání; 

	Elektrické kladkostroje 
	* nesprávné navíjení lan v jedné vrstvě - vytvoření smyček, přetržení lana, pád břemene; 
	* funkční zařízení ukládání lan; 
* instalace ukládače lan; 

	Elektrické kladkostroje 
	* nezastavení pohybu břemene v žádané poloze nebo v bezpečné vzdálenosti - pád břemene na osobu; 
	* vybavení kladkostroje účinnou brzdou (pro převoz roztaveného kovu dvěma nezávislými brzdami); 

	Elektrické kladkostroje 
	* náraz břemene na konstrukci kladkostroje - přetržení lan, pád břemene na osobu; 
	* funkční koncové vypínače zdvihu, seřízení, kontrola; 

	Elektrické kladkostroje 
	* nezachycení pohybové energie pojezdu - náraz do konstrukce, rozhoupání břemene a zasažení osoby; 
	* vybavení kladkostroje koncovým vypínačem pojezdu a při provozu zajišťování jeho správné funkce; 

	Elektrické kladkostroje 
	* nezastavení pohybu kladkostroje v požadované poloze (stálý pohyb při stlačení ovládacího tlačítka) - nežádoucí náraz, deformace; 
	* přerušení pohybu kladkostroje při přerušení tlaku na ovládací tlačítko; 

	Elektrické kladkostroje 
	* úraz el. proudem - dotyk obsluhy s živou částí pod napětím (poškození krytu ovládací skříňky a snížení bezpečnostních vlastností skříňky); 
	* ochrana proti úrazu el. proudem; 
* preventivní údržba el. zařízení, kontrola izolačního stavu ovládacího zařízení; 
* správný způsob obsluhy vylučující náraz ovládací skříňky na pevnou překážku apod.; 

(viz též knihovna "Elektrická zařízení - úraz el. proudem") 

	Elektrické kladkostroje 
	* chybějící dokumentace kladkostroje, neprovádění preventivní údržby, stanovených kontrol, inspekce, mazání - neznalost technického stavu, chybné ovládání; 
	* zpracování, doplnění dokumentace; 
* vypracování návodu k používání; 

	Stavební elektrické vrátky 
	* pád břemene, ztráta únosnosti a pevnosti nosné konstrukce kladky, její zřícení; 
	* správná volba stanoviště obsluhy vrátku (tak, aby nebylo ohroženo břemenem nebo lanem, bylo z něj vidět na všechna nakládací a vykládací místa); 
* vyloučení vstupu osob pod zavěšené břemeno; 
* zatížení nebo zakotvení vrátku s ohledem na jeho nosnost; 
* nosnou konstrukci kladky, včetně závěsu mít technicky dokumentovanou včetně statického posouzení, její pevnost a stabilitu zajistit kotvením nebo protizávažím; 
* ověřit únosnost a pevnost nosné konstrukce kladky, včetně závěsu kladky, použít vhodnou kladku; 
* správné seřízení koncového vypínače zdvihu a před zahájením práce překontrolování jeho funkce; 
* vyznačit max. nosnost vrátku resp. max. hmotnost dopravovaného břemene; 
* nepřekračovat nosnost vrátku; 
* správné zavěšení břemene; 
* vrátkem nedopravovat břemena nevhodných rozměrů, při dopravě koleček upravit dráhu břemene tak, aby nedošlo k zachycení koleček o pevnou konstrukci (např. o lešení); 
* používaní ochranné přilby obsluhou vrátku; 

	Stavební elektrické vrátky 
	* přetržení nosného lana, zasažení pracovníků lanem a břemenem; 
	* při instalaci vrátku dodržet kolmost osy kladky na směr navíjecího lana; 
* vrátek umístit 3 až 5 m od svislé dráhy dopravovaného břemene; 
* řádný technický stav nosného lana; 
* vyměnit lano vyskytne-li se na některém místě lana značná koroze, nápadné místní zúžení, přetržení jednoho pramene lana, vystouplé nebo propadlé prameny, popř. deformace po smyčce; 
* správné navíjení lana přes kladku a na buben vrátku; 
* nepřekročit nosnost el. vrátku; 
* nepoužívat vrátek, utvoří-li se na laně smyčka nebo uzel a dojde-li k vysmeknutí lana z drážky kladky; 

	Stavební elektrické vrátky 
	* vtažení ruky do svěrného místa: 
- mezi kladku a lano při odběru materiálu z háku; 
- mezi lano a lanový buben - zhmoždění, rozdrcení prstů; 
	* umístit kladku mimo dosah z podlahy místa odběru břemene nebo použití kladky s krytem; 
* lanový buben chránit krytem; 
* neusměrňovat navíjení lana na buben rukama nebo nohama; 

	Stavební elektrické vrátky 
	* pád pracovníka při odebírání materiálu z háku vrátku; 
	* v místě odebírání nebo nakládání materiálu ve výšce (podlaha lešení, střecha apod.) chránit pracovníka proti pádu alespoň jednotyčovým zábradlím (i u střešních a okenních vrátků); 

	Lanové a řetězové zvedáky ruční tažná a zdvihací zařízení 
	* pád, nežádoucí pohyb břemene, zhoupnutí či vysmeknutí břemene, ztráta stability manipulovaného zvedaného nebo taženého či vlečeného břemene; 
* pád pracovníka; 
	* vyloučit přítomnost osob v ohroženém prostoru; 
* správně volit místo zavěšení, upevnění či kotvení (prvek, konstrukci) zvedáku tak, aby bylo dostatečně pevné a únosné; 
* nepřekračovat tažnou sílu resp. nosnost; 
* nosnost závěsného prvku (ocelového nebo textilního lana, řetězu apod.) odpovídající nosnosti zvedáku; 
* neusměrňovat rukama nebo nohama směr lana/řetězu; 
* zajištění volného manipulačního prostoru; při práci v extrémních pracovních polohách (klek, hluboký předklon s rukama nad hlavou, ve stoji na špičkách apod.) připustit jen výjimečně a za současného zajištění přísl. bezpečnostních opatření (zajištění pracoviště, použití příslušných OOPP); 
* nepoužívat poškozená a opotřebovaná lana, řetězy, háky, a jiné prvky zvedáku; 
* opěrné a styčné plochy udržovat čisté nekluzké; 
* funkční plochy brzdy řehtačkových zvedáků udržovat suché a podle potřeby je odmašťovat; 
* nezpůsobovat rázy při spouštění nebo tahu břemene; 
* při ukládání zvedáku dbát, aby se lano nekroutilo a nevytvořilo smyčky, které jsou příčinou zničení lana; 
* pravidelně kontrolovat stav povrchu článků řetězu, opotřebení v kloubové ploše, trhlinky a jiná poškození; 
* nezvedat břemena na sobě navršená nebo taková, na nichž jsou volně uloženy předměty; 
* zákaz zavěšovat se nebo se stavět na břemena nebo je přidržovat rukou pro udržení rovnováhy; 
* nenechávat zvedáky zatíženy po ukončení zvedání; 

	Lanové a řetězové zvedáky ruční tažná a zdvihací zařízení 
	* zřícení nosné konstrukce zdvihadla; 
	* správné vyvážení a zajištění nosné konstrukce; 
* nepřetěžování zdvihadla (např. trojnožek, zvedáků, ručních kladek, vodorovných nosníků kladkostrojů apod.); 
* nenechávat zvedáky zatíženy po ukončení zvedání a bez dozoru; 

	Lanové a řetězové zvedáky ruční tažná a zdvihací zařízení 
	* švihnutí lana/řetězu při náhlém uvolnění napnutého prostředku; 
	* vyloučit přítomnost osob v ohroženém prostoru; 
* správná volba místa zavěšení, upevnění či kotvení (prvku, konstrukce); 
* nepřekračovat tažnou sílu resp. nosnost zvedáku; 
* nosnost/pevnost ocelového, řetězu odpovídající konstrukci zvedáku; 
* nepoužívat poškozená a opotřebovaná lana a jiné prvky zvedáku; 
* opěrné a styčné plochy udržovat čisté a nekluzké; 
* nezpůsobovat rázy při spouštění nebo tahu břemene; 

	Jednoduché kladky pro ruční zvedání břemen 
	* pád dopravovaného břemene a zasažení pracovníka; 
	* provedení a schválení nosné konstrukce kladky; 
* použití nosného textilního lana o průměru min. 10 mm; 
* nepoužívat poškozené lano; 

	Jednoduché kladky pro ruční zvedání břemen 
	* zvýšená námaha, přetížení pracovníka při zvedání břemene, pád břemene; 
	* ruční zvedání jednoduchou kladkou jen do výšky 15 m; 
* hmotnost dopravovaného břemene nepřesahuje 60 kg; 
* břemeno nad 50 kg zvedají 2 pracovníci současně; 


Vypracoval:   Ing.Štěpán Šňupárek

Ostrava, září  2017
Příloha č.1

SEZNÁMENÍ ZHOTOVITELŮ, SUBZHOTOVITELŮ A PŘEDÁNÍ RIZIK MOŽNÉHO OHROŽENÍ BEZPEČNOSTI  A  ZDRAVÍ   PRACOVNÍKŮ POHYBUJÍCÍCH SE PO PRACOVIŠTI 

	Jméno pracovníka, název subzhotovitele
	Datum
	Podpis

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Svým podpisem zhotovitel potvrzuje, že mu byl dokument předán, že se s ním prokazatelně seznámil a vzájemně se informoval s ostatními zhotoviteli o možných rizicích BOZP. 

